
Smart home devices

UŽIVATELSKÝ NÁVOD
Výrobce a dovozce:

IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU | www.immax.cz
Navrženo v České republice, vyrobeno v Číně

Chytrý vánoční stromek LED
INSTALACE
1.  Používejte pouze napájecí adaptér s výstupním napětím DC5 V.
2. Rozložte LED stromeček, abyste předešli problémům s přehřátím. 3. Připojte 
kabely LED stromečku se správnou polohou na ovladači. Otestujte aplikaci APP, 
abyste zkontrolovali, zda dokáže správně ovládat LED stromek. Pokud je vše v 
pořádku, přejděte ke kroku hnízdění. 
3.  Zkontrolujte a ujistěte se, že jsou napájecí zdroj, ovladač a LED stromek 
správně připojeny.

UPOZORNĚNÍ
1. Kolem ovladače neumisťujte žádné kovové prvky, které by mohly blokovat 
signál WiFi.
2. Ujistěte se, že jsou napájecí zdroj a ovladač správně připojeny.
3. Výstupní napětí zdroje napájení by mělo být stejné jako pracovní napětí LED 
stromu.
4. Nezakrývejte nic na povrchu napájecího zdroje, regulátoru a LED stromu.
5. Před zapnutím se ujistěte, že je připojení správné.

SCHÉMA VÝROBKU
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STAŽENÍ A REGISTRACE
Naskenujte QR kód a stáhněte si aplikaci “Immax NEO PRO”. Nebo vyhledejte 
“Immax NEO PRO” v App Store nebo Google Play pro instalaci APP. Otevřete 
APLIKACI “Immax NEO PRO”, klepněte na “Register” (Registrovat) a získejte účet 
pomocí svého telefonního čísla nebo e-mailu. Přihlaste se do APP.

PŘIPOJENÍ K APLIKACI
Příprava: Zapněte LED stromek a vstupte do domovské APP, ujistěte se, že váš 
mobilní telefon a chytré soupravy jsou připojeny ke stejné WIFI.

Resetujte LED strom - dlouze stiskněte tlačítko ‘ L ‘ na ovladači na více než 10 
vteřin. Kontrolka WiFi na ovladači začne rychle zeleně blikat. Vyhledejte “+” (v 
příslušné místnosti APP) pro přidání zařízení. Pokud jste již před připojením LED 
stromu zapnuli Bluetooth na mobilním telefonu, nemusíte Bluetooth znovu zapínat, 
APP se k LED stromu připojí automaticky. Pokud váš mobilní telefon Bluetooth 
nezapne, APP zobrazí rozhraní s tipy a požádá vás o zapnutí Bluetooth. Poté zvolte 
“Allow” (Povolit), čímž se funkce Bluetooth vašeho mobilu zapne. Poté APP zobrazí 
tipy s informacemi o LED stromu a zvolte “Go to add” (Přejít na přidání). Přejde do 
rozhraní zařízení Bluetooth, zvolte “+” a přejděte do dalšího rozhraní (Zadejte heslo 
k Wi-Fi). Zadejte heslo k WIFI a zvolte “Confirm” (Potvrdit), poté přejde do stavu 
“Connecting......” (Připojení......), v tomto kroku budete muset počkat, až se mobil 
spáruje s ovladačem. Zvolte “Done” (Hotovo), když se zobrazí “Added successful-
ly” (Úspěšně přidáno), poté přejděte do provozních režimů.

APLIKACE
V aplikaci Immax NEO PRO můžete zapínat a vypínat LED strom nebo 
ovládat přednastavené programy a časovač.

PROGRAMY
Můžete si vybrat z těchto 11 přednastavených programů:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In 
Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto.

Časovač, Stmívání, Hudba
Díky funkci stmívače si můžete zvolit barvy a jas světla. 
S funkcí časovače můžete nastavit požadovaný rozvrh osvětlení. 
S funkcí Hudba bude světlo blikat podle rytmu přehrávané hudby.

OVLADAČ
V režimu párování bliká kontrolka R ZELENĚ.
Při připojení k internetu kontrolka R přestane blikat.

Funkční tlačítko “L
-  stisknutím 1krát změníte funkci 
-  dlouhým stisknutím na 10 sekund resetujete zařízení

Kontrolka “R
- Indikační světlo

Bezpečnostní informace
UPOZORNĚNÍ: Uchovávejte mimo dosah dětí. Tento výrobek obsahuje malé části, 
které mohou při požití způsobit udušení nebo zranění.
VAROVÁNÍ: Z každé baterie mohou unikat škodlivé chemické látky, které mohou 
poškodit pokožku, oděv nebo místo, kde je baterie uložena. Abyste předešli riziku 
zranění, nedovolte, aby se jakákoli látka z baterie dostala do kontaktu s očima nebo 
pokožkou. Každá baterie může prasknout nebo dokonce explodovat, pokud je 
vystavena ohni nebo jiným formám nadměrného tepla. Při manipulaci s bateriemi 
buďte opatrní. Abyste snížili riziko zranění v důsledku nesprávné manipulace s 
bateriemi, dodržujte následující bezpečnostní opatření:
-  Nepoužívejte v jednom zařízení baterie různých značek a typů.
-  Při výměně baterií vždy vyměňte všechny baterie v zařízení.
-  Nepoužívejte dobíjecí baterie nebo baterie pro opakované použití.
-  Nedovolte dětem vkládat baterie bez dozoru.
-  Dodržujte pokyny výrobce baterií pro správnou manipulaci s bateriemi a jejich 
likvidaci.
UPOZORNĚNÍ: Výrobek a baterie by měly být zlikvidovány v recyklačním středisku. 
Nelikvidujte je společně s běžným domovním odpadem.
UPOZORNĚNÍ: Pro zajištění bezpečného používání výrobku musí být na místě 
instalace přivedeny vodiče v souladu s platnými předpisy. Instalaci smí provádět 
pouze osoba s příslušným osvědčením v oblasti elektroniky. Během instalace nebo 
při zjištění poruchy musí být napájecí kabel vždy odpojen od zásuvky (v případě 
přímého připojení musí být příslušný jistič vypnut). Nesprávná instalace může 
výrobek poškodit a způsobit zranění.
UPOZORNĚNÍ: Výrobek nerozebírejte, mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem.
UPOZORNĚNÍ: Používejte pouze originální napájecí adaptér dodaný s výrobkem. 
Nepoužívejte zařízení, pokud napájecí kabel vykazuje známky poškození. UPO-
ZORNĚNÍ: Postupujte podle pokynů uvedených v přiloženém návodu.

Údržba
Chraňte zařízení před znečištěním a znečištěním. Zařízení otírejte měkkým 
hadříkem, nepoužívejte hrubé nebo drsné materiály.
NEPOUŽÍVEJTE rozpouštědla ani jiné agresivní čisticí prostředky nebo 
chemikálie.

Technické specifikace:
Protokol: Protokol: Wifi
Frekvence: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maximální výstupní výkon RF: Wifi: 20 dBm
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USER MANUAL
Manufacturer and importer:

IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU | www.immax.cz
Designed in the Czech Republic, manufactured in China

Smart LED Christmas Tree
INSTALLATION

1. Use only a power adapter with DC5V output voltage.
2. Lay out the LED tree to avoid overheating problems. 3. Connect the LED tree 
cables with the correct position on the controller. Test the APP to check if it can 
control the LED tree correctly. If all is well, proceed to the nesting step. 
3. Check and make sure the power supply, controller, and LED tree are properly 
connected.

NOTICE
1. Do not place any metal objects around the controller that could block the WiFi 
signal.
2.Make sure the power supply and the controller are properly connected.
3.The output voltage of the power supply should be the same as the operating 
voltage of the LED tree.
4.Do not cover anything on the surface of the power supply, controller and LED tree.
5.Make sure the connection is correct before turning on.

SCHEDULE
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DOWNLOAD AND REGISTRATION
Scan the QR code and download the "Immax NEO PRO" app. Or search for 
"Immax NEO PRO" in the App Store or Google Play to install the APP. Open the 
"Immax NEO PRO" APP, tap "Register" and get an account using your phone 
number or email. Log in to the APP.

CONNECT TO THE APPLICATION
Prepare: Turn on the LED tree and enter the home APP, make sure your mobile 
phone and smart set are connected to the same WIFI.

Reset the LED tree - long press the 'L' button on the remote control for more than 
10 seconds. The WiFi light on the remote control will flash green quickly. Look for 
the "+" button (in the APP room) to start the device. If you have already turned on 
Bluetooth on your mobile phone before connecting the LED tree, you do not need to 
turn Bluetooth on again, the APP will connect to the LED tree automatically. If your 
mobile phone does not turn Bluetooth on, the APP will display the interface with tips 
and prompts you to turn Bluetooth on. Then select "Enable" to turn on your phone's 
Bluetooth feature. Then the APP will display tips with information about the LED 
tree and select "Go to add". Go to the Bluetooth device interface, select "+" and go 
to the next interface (Enter Wi-Fi password). Enter the WIFI password and select 
"Confirm", then it will go to the 
"Connecting......", in this step you will have to wait until the mobile 
pairs with the controller. Select "Done" when "Added successfully-ly" is displayed, 
then enter operating modes.

APPLICATIONS
In the Immax NEO PRO app you can switch the LED tree on and off or 
control preset programs and timer.
PROGRAMS
You can choose from the following 11 preset programs:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, 
In Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto.

Timer, Twilight, Music
With the dimmer function, you can choose the colours and brightness of the 
light. 
With the timer function you can set the desired lighting schedule. With the Music 
function, the light will flash according to the rhythm of the music being played.

CONTROLLER
In pairing mode, the R indicator flashes GREEN. 
When connected to the Internet, the R indicator 
light stops flashing.
Function button "L

- press 1 time to change the function 
- long press for 10 seconds to reset the device
- Indication light

Safety information
WARNING: Keep out of reach of children. This product contains small parts that 
may cause suffocation or injury if swallowed.
WARNING: Harmful chemicals may leak from each battery and may damage skin, 
clothing, or the area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not 
allow any substance from the battery to come into contact with your eyes or skin. 
Any battery can rupture or even explode if exposed to fire or other forms of 
excessive heat. Use caution when handling batteries. To reduce the risk of injury 
due to improper handling of batteries, observe the following safety precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device.
- When replacing batteries, always replace all batteries in the device.
- Do not use rechargeable or reusable batteries.
- Do not allow children to insert batteries without supervision.
- Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and 
disposal.
NOTE: The product and batteries should be disposed of at a recycling center. Do 
not dispose of them with regular household waste.
WARNING: To ensure safe use of the product, wiring must be routed to the 
installation site in accordance with applicable codes. Installation must only be carried 
out by a person certified in electronics. During installation or when a fault is 
detected, the power cord must always be disconnected from the power outlet (in the 
case of a direct connection, the appropriate circuit breaker must be turned off). 
Improper installation can damage the product and cause injury.
WARNING: Do not disassemble the product, electric shock could result. WARNING: 
Use only the original power adapter supplied with the product. Do not use the device 
if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the instructions in the 
enclosed manual.

Maintenance
Protect the equipment from dirt and contamination. Wipe the equipment 
with a soft cloth, do not use coarse or rough materials.
DO NOT use solvents or other aggressive cleaning agents or chemicals.
Technical Specifications:
Protocol: Wifi Protocol.
Frequency: 2400 MHz~2483.5 MHz
Maximum RF output power: Wifi: 20 dBm
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UŽÍVATEĽSKÝ NÁVOD
Výrobca a dovozca:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EÚ | www.immax.cz
Navrhnuté v Českej republike, vyrobené v Číne

Inteligentný vianočný stromček 

LED INŠTALÁCIA
1.  Používajte iba napájací adaptér s výstupným napätím DC5 V.
2. Rozložte LED stromček, aby ste predišli problémom s prehriatím. Káble LED 
stromčeka prosím pripojte so správnou polohou na ovládači. Otestujte aplikáciu 
APP, aby ste skontrolovali, či dokáže správne ovládať LED stromček. Ak je všetko 
v poriadku, prejdite na krok hniezda. 
3.  Skontrolujte a uistite sa, že sú napájanie, ovládač a LED stromček správne 
pripojené.

UPOZORNENIA
1. Okolo ovládača neumiestňujte žiadny kov, ktorý by mohol blokovať signál WiFi.
2. Uistite sa, že sú napájací zdroj a ovládač správne pripojené.
3. Výstupné napätie zdroja napájania by malo byť rovnaké ako pracovné napätie 
LED stromčeka.
4. Nezakrývajte nič na povrchu napájacieho zdroja, regulátora a LED stromčeka.
5. Pred zapnutím sa uistite, že pripojenie je správne.

SCHÉMA FUNKCIÍ VÝROBKU
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STIAHNUTIE A REGISTRÁCIA
Naskenujte QR kód na stiahnutie aplikácie “Immax NEO PRO”. Alebo vyhľadajte 
“Immax NEO PRO” v App store alebo Google Play a nainštalujte APP. Otvorte 
APLIKÁCIU “Immax NEO PRO”, klepnite na “Registrovať”, aby ste získali účet s 
telefónnym číslom alebo e-mailom. Prihláste sa do APP.

PRIPOJENIE K APP
Príprava: Zapnite LED stromček a vstúpte do domovskej aplikácie APP, uistite sa, že 
váš mobilný telefón a inteligentné súpravy sú pripojené k rovnakej WIFI.

Resetujte LED stromček - dlho stlačte tlačidlo ‘ L ‘ na ovládači na viac ako 10 
sekúnd. LED dióda WiFi na ovládači bude rýchlo blikať na zeleno. Vyhľadajte “+” (v 
príslušnej miestnosti aplikácie APP), aby ste pridali zariadenia. Ak váš mobilný 
telefón už zapol modrý zub pred pripojením stromu LED, potom nie je potrebné 
znovu zapínať modrý zub, aplikácia APP sa automaticky pripojí k stromu LED. Ak 
váš mobilný telefón nezapne bluetooth, APP zobrazí rozhranie s tipmi a požiada vás 
o zapnutie bluetooth. Potom vyberte možnosť “Povoliť”, potom sa funkcia bluetooth 
vášho mobilu zapne. Potom APP zobrazí tipy s informáciami o stromčeku LED, 
potom vyberte “Go to add” (Prejsť na pridanie). Prejde do rozhrania zariadenia 
Bluetooth, vyberte “+” a prejdite do ďalšieho rozhrania (Zadajte heslo Wi-Fi). Zadajte 
heslo WIFI a vyberte “Confirm” (Potvrdiť), potom prejde do stavu 
“Connecting......” (Pripojenie......), v tomto kroku budete musieť počkať, kým sa 
mobil spáruje s ovládačom. Vyberte “Hotovo”, keď sa zobrazí “Úspešne pridané”, 
potom prejdite do prevádzkových režimov.

APLIKÁCIA
V Immax NEO PRO môžete zapínať a vypínať LED stromček alebo ovládať 
prednas-tavené programy a časovač.

11 PROGRAMY
Môžete si vybrať z týchto 11 prednastavených programov:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.

Časovač, stmievania, hudba 
Pomocou funkcie stmievača si môžete vybrať farby a jas svetla. 
S funkciou časovača môžete nastaviť požadovaný plán osvetlenia. 
S funkciou Hudba bude svetlo blikať podľa rytmu prehrávanej hudby.

OVLÁDAČ
V režime párovania bliká kontrolka R ZELENOU farbou.
Kontrolka R prestane blikať po pripojení k internetu.

Funkčné tlačidlo “L
-stlačením 1-krát zmeníte funkciu 
-dlhým stlačením na 10 sekúnd resetujete zariadenie

Kontrolka “R
-Indikačné svetlo

Bezpečnostné informácie
POZOR: Uchovávajte mimo dosahu detí. Tento výrobok obsahuje malé časti, ktoré 
môžu pri požití spôsobiť udusenie alebo poranenie.
VAROVANIE: Z každej batérie môžu uniknúť škodlivé chemikálie, ktoré môžu 
poškodiť pokožku, oblečenie alebo oblasť, kde je batéria uložená. Aby ste predišli 
riziku poranenia, nedovoľte, aby sa akákoľvek látka z batérie dostala do kontaktu s 
očami alebo pokožkou. Každá batéria môže prasknúť alebo dokonca vybuchnúť, 
ak je vystavená ohňu alebo iným formám nadmerného tepla. Pri manipulácii s 
batériami buďte opatrní. Aby ste znížili riziko poranenia v dôsledku nesprávnej 
manipulácie s batériami, dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia:
-  V tom istom zariadení nepoužívajte batérie rôznych značiek a typov.
-  Pri výmene batérií vždy vymeňte všetky batérie v zariadení
-  Nepoužívajte nabíjateľné batérie ani batérie na opakované použitie.
-  Nedovoľte deťom vkladať batérie bez dozoru.
-  Dodržiavajte pokyny výrobcu batérií na správnu manipuláciu s batériami a ich 
likvidáciu.
UPOZORNENIE: Výrobok a batérie by sa mali zlikvidovať v recyklačnom stredisku. 
Nelikvidujte ich spolu s bežným domovým odpadom.
UPOZORNENIE: Na zaistenie bezpečného používania výrobku musia byť na mieste 
inštalácie privedené káble v súlade s platnými predpismi. Inštaláciu smie vykonávať 
len osoba s príslušným osvedčením v oblasti elektroniky. Počas inštalácie alebo pri 
zistení poruchy sa musí napájací kábel vždy odpojiť od zásuvky (v prípade priameho 
pripojenia sa musí vypnúť príslušný istič). Nesprávna inštalácia môže poškodiť 
výrobok a spôsobiť zranenie.
UPOZORNENIE: Výrobok nerozoberajte, môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom. 
UPOZORNENIE: Používajte iba originálny napájací adaptér dodaný s výrobkom. 
Zariadenie nepoužívajte, ak napájací kábel vykazuje známky poškodenia. UPO-
ZORNENIE: Dodržiavajte pokyny uvedené v priloženom návode.

Údržba
Zariadenie chráňte pred znečistením a znečistením. Zariadenie utierajte mäkkou 
handričkou, nepoužívajte drsné alebo hrubé materiály.
NEPOUŽÍVAJTE rozpúšťadlá ani iné agresívne čistiace prostriedky alebo 
chemiká-lie.

Technické špecifikácie:
Protokol: Protokol: Wifi
Frekvencia: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maximálny výstupný výkon RF: Wifi: 20 dBm
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BENUTZERHANDBUCH
Hersteller und Importeur:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Entwickelt in der 
Tschechischen Republik, hergestellt in China

Intelligenter LED-Weihnachtsbaum 
INSTRUMENT

1. Verwenden Sie nur einen Netzadapter mit einer Ausgangsspannung von DC5V.
2.Klappen Sie den LED-Baum aus, um Überhitzungsprobleme zu vermeiden. Bitte 
schließen Sie die Kabel des LED-Baums in der richtigen Position an den Controller 
an. Testen Sie die APP, um zu prüfen, ob sie den LED-Baum korrekt steuern kann. 
Wenn alles in Ordnung ist, fahren Sie mit dem nächsten Schritt fort. 
3. Überprüfen Sie, ob die Stromversorgung, der Controller und der LED-Baum 
richtig angeschlossen sind.
NACHRICHTEN

1.Legen Sie kein Metall um das Steuergerät, das das WiFi-Signal blockieren könnte.
2.Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung und das Steuergerät richtig 
angeschlossen sind.
3.Die Ausgangsspannung des Netzteils sollte mit der Betriebsspannung des LED-
Baums übereinstimmen.
4.Decken Sie nichts auf der Oberfläche des Netzteils, des Controllers und des LED-
Baums ab.
5.Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten, dass der Anschluss korrekt ist.

DIAGRAMM DER PRODUKTFUNKTIONEN
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DOWNLOAD UND REGISTRIERUNG
Scannen Sie den QR-Code, um die Anwendung "Immax NEO PRO" 
herunterzuladen. Oder suchen Sie 
"Immax NEO PRO" im App Store oder bei Google Play und installieren Sie die 
APP. Öffnen Sie die APP "Immax NEO PRO", tippen Sie auf "Registrieren", um 
ein Konto mit einer Telefonnummer oder E-Mail zu erhalten. Melden Sie sich bei 
der APP an.
VERBINDUNG MIT DER APP HERSTELLEN
Vorbereitung: Schalten Sie den LED-Baum ein und öffnen Sie die APP Home 
App. Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobiltelefon und Ihr Smart Kit mit demselben 
WIFI verbunden sind.

Setzen Sie den LED-Baum zurück - drücken Sie die Taste ' L ' am Controller länger als 
10 Sekunden. Die WiFi-LED auf dem Controller blinkt schnell grün. Suchen Sie das 
"+" (im entsprechenden APP-Raum), um Geräte hinzuzufügen. Wenn Ihr Mobiltelefon 
den Blauzahn bereits eingeschaltet hat, bevor Sie den LED-Baum angeschlossen 
haben, brauchen Sie den Blauzahn nicht erneut einzuschalten, die APP verbindet sich 
automatisch mit dem LED-Baum. Wenn Ihr Mobiltelefon die Bluetooth-Funktion nicht 
einschaltet, zeigt die APP die Schnittstelle mit Tipps an und fragt Sie 
o Schalten Sie Bluetooth ein. Wählen Sie dann "Aktivieren", dann schaltet sich die Bluetooth-
Funktion Ihres Handys ein. Dann zeigt die APP Tipps mit LED-Baum-Informationen, dann 
wählen Sie "Go to add". Sie gelangen zur Bluetooth-Geräte-Schnittstelle, wählen Sie "+" und 
gehen Sie zur nächsten Schnittstelle (Wi-Fi-Passwort eingeben). Geben Sie das WIFI-
Passwort ein und wählen Sie "Bestätigen", dann geht es zum 
"Verbinden......", bei diesem Schritt müssen Sie warten, bis 

koppelt das Mobiltelefon mit dem Steuergerät. Wählen Sie "Fertig", wenn 
"Erfolgreich hinzugefügt" angezeigt wird, und wechseln Sie dann in die 
Betriebsmodi.

ANWENDUNG
Im Immax NEO PRO können Sie den LED-Baum ein- und ausschalten oder 
die vorprogrammierten Programme und den Timer steuern.
11 PROGRAMME
Sie können aus den folgenden 11 voreingestellten Programmen wählen:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Timer, Dimmen, Musik 
Mit der Dimmfunktion können Sie die Farben und die Helligkeit des Lichts 
auswählen. Mit der Timerfunktion können Sie den gewünschten 
Beleuchtungszeitplan einstellen. 
Mit der Musikfunktion blinkt das Licht im Rhythmus der gespielten Musik.
CONTROLLER
Im Kopplungsmodus blinkt die Anzeige R GRÜN.
Die R-Kontrollleuchte hört auf zu blinken, wenn eine Internetverbindung 
besteht.
Funktionstaste "L

- 1 Mal drücken, um die Funktion zu ändern 
- 10 Sekunden lang drücken, um das Gerät zurückzusetzen
Der "R"-Indikator

-Anzeigeleuchte
Sicherheitshinweise
-WARNUNG: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt 
enthält Kleinteile, die beim Verschlucken zu Erstickungen oder Verletzungen führen 
können.
-WARNUNG: Aus jeder Batterie können schädliche Chemikalien austreten, die Haut, 
Kleidung oder den Bereich, in dem die Batterie gelagert wird, schädigen können. Um 
das Risiko von Verletzungen zu vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass keine 
Substanz aus der Batterie in Kontakt mit Ihren Augen oder Ihrer Haut kommt. Jede 
Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer oder anderen Formen 
übermäßiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim Umgang mit Batterien vorsichtig. 
Um die Verletzungsgefahr durch unsachgemäßen Umgang mit Batterien zu verringern, 
beachten Sie die folgenden Sicherheitsvorkehrungen:
-- Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Gerät.
-- Tauschen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerät aus.
-- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.
-- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien unbeaufsichtigt einzulegen.
-- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers für die ordnungsgemäße 
Handhabung und Entsorgung von Batterien.
-WARNUNG: Das Produkt und die Batterien sollten bei einem Recycling-Center 
entsorgt werden. Entsorgen Sie sie nicht mit dem Hausmüll.
-WARNUNG: Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, muss das Produkt 
gemäß den geltenden Vorschriften zur Entsorgungsstelle gebracht werden. Die 
Inspektion darf nur von einer im Bereich der Elektronik zertifizierten Person 
durchgeführt werden. Während der Installation oder wenn ein Fehler festgestellt wird, 
muss das Netzkabel immer aus der Steckdose gezogen werden (bei Direktanschluss 
muss der entsprechende Schutzschalter ausgeschaltet werden). Unsachgemäßes 
Einstecken kann das Produkt beschädigen und zu Verletzungen führen. WARNUNG: 
Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht Stromschlaggefahr. WARNUNG: 
Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Originalnetzteil. Verwenden Sie das 
Gerät nicht, wenn das Netzkabel Anzeichen von Beschädigungen aufweist. 
ACHTUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden Handbuch.

Wartung
Schützen Sie das Gerät vor Schmutz und Verunreinigungen. Wischen Sie 
das Gerät mit einem weichen Tuch ab, verwenden Sie keine rauen oder 
groben Materialien.
Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder andere aggressive 
Reinigungsmittel oder Chemikalien.
Technische Daten:
Protokoll.
Frequenz: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maximale RF-Ausgangsleistung: Wifi: 20 dBm
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HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV
Gyártó és importőr:

742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Csehországban kifejlesztve, Kínában gyártva.

Intelligens LED karácsonyfa 

INSTRUMENT
1. Csak DC5V kimeneti feszültségű hálózati adaptert használjon.
2.A túlmelegedési problémák elkerülése érdekében hajtsa ki a LED-fát. Kérjük, 
hogy a LED-fa kábeleit a megfelelő pozícióban csatlakoztassa a vezérlőhöz. 3. 
Tesztelje az APP-t, hogy ellenőrizze, megfelelően tudja-e vezérelni a LED-fát. 
Ha minden rendben van, folytassa a fészeklépéssel. 
3. Ellenőrizze és győződjön meg arról, hogy a tápegység, a vezérlő és a LED-
fa megfelelően csatlakoztatva van-e.

KÖZLEMÉNYEK
1.Do not place any metal around the controller that could block the WiFi signal.
2.Make sure that the power supply and the controller are properly connected.
3.The output voltage of the power supply must match the operating voltage of the 
LED tree.
4.Do not cover the surface of the power supply, controller and LED-tree.
5.Ensure that the connection is correct before switching on.

A DIAGRAM OF PRODUCT FEATURES
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LETÖLTÉS ÉS REGISZTRÁCIÓ
Szkennelje be a QR-kódot az "Immax NEO PRO" alkalmazás letöltéséhez. Vagy 
keressen 
"Immax NEO PRO" az App store-ban vagy a Google Play-ben, és telepítse az 
APP-ot. Nyissa meg az "Immax NEO PRO" APP-ot, koppintson a "Regisztráció" 
gombra, hogy telefonszámmal vagy e-mail címmel fiókot kapjon. Jelentkezzen be 
az APP-ba.
CSATLAKOZZON AZ ALKALMAZÁSHOZ
Előkészítés: Kapcsolja be a LED fát és lépjen be az APP home alkalmazásba, 
győződjön meg róla, hogy a mobiltelefonja és az intelligens készlet ugyanahhoz a 
WIFI-hez csatlakozik.

A LED-fa visszaállítása - nyomja meg a vezérlőn az ' L ' gombot 10 másodpercnél 
hosszabb ideig. A WiFi LED a vezérlőn gyorsan zöldre villog. Az eszközök hozzáadásához 
keresse meg a '+' jelet (a megfelelő APP területen). Ha a mobiltelefonja már bekapcsolta a 
Bluetooth-t, mielőtt csatlakoztatta a LED-fát, nem kell újra bekapcsolnia a Bluetooth-t, az 
APP automatikusan csatlakozik a LED-fához. Ha a mobiltelefon nem kapcsolja be a 
Bluetooth funkciót, az APP megjeleníti a tippeket tartalmazó felületet, és arra kéri Önt, 
hogy 
o o Kapcsolja be a Bluetooth-t. Ezután válassza az "Aktiválás" lehetőséget, ekkor a 
mobiltelefon Bluetooth funkciója bekapcsol. Ezután az APP megjeleníti a LED-fa 
információval ellátott tippeket, majd válassza a "Go to add" (Menj a hozzáadáshoz) 
lehetőséget. Eljut a Bluetooth eszköz felületre, válassza a "+" lehetőséget, és lépjen a 
következő felületre (adja meg a Wi-Fi jelszót). Adja meg a WIFI jelszót, és válassza a 
"Megerősítés" lehetőséget, majd átmegy a

"Connecting......", ebben a lépésben meg kell várni, amíg 
párosítja a mobiltelefont a vezérlőegységgel. Válassza a "Done" (Kész) 
lehetőséget, amikor megjelenik a "Successfully added" (Sikeresen hozzáadva), 
majd váltson a működési módokra.
FELHÍVÁS
Az Immax NEO PRO készülékben be- és kikapcsolhatja a LED-fát, illetve 
vezérelheti az előre programozott programokat és az időzítőt.
11 PROGRAMOK
A következő 11 előre beállított program közül választhat:
Lassú villanás, Ugrás, Stroboszkóp, Villanás, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi 
Colour, In Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto.
Időzítő, sötétítés, zene 
A dimmer funkcióval kiválaszthatja a fény színeit és fényerejét. Az időzítő 
funkcióval beállíthatja a kívánt világítási ütemtervet. 
A Zene funkcióval a fény a lejátszott zene ritmusának megfelelően villog.
CONTROLLER
Párosítási üzemmódban az R jelző ZÖLD színnel villog.
Az R jelzőfény megszűnik villogni, amikor csatlakozik az internethez.
Funkciógomb "L

- a funkció megváltoztatásához nyomja meg 1 alkalommal 
- a készülék alaphelyzetbe állításához nyomja meg 
hosszan 10 másodpercig.
Az "R" jelző
-jelzőfény
Biztonsági információk
-FIGYELMEZTETÉS: Gyermekektől elzárva tartandó. Ez a termék apró 
alkatrészeket tartalmaz, amelyek lenyelése fulladást vagy sérülést okozhat.
-FIGYELMEZTETÉS: Az egyes akkumulátorokból ártalmas vegyi anyagok 
szivároghatnak, amelyek károsíthatják a bőrt, a ruházatot vagy azt a területet, ahol 
az akkumulátort tárolják. A sérülésveszély elkerülése érdekében ne engedje, hogy 
az akkumulátorból származó anyagok szemmel vagy bőrrel érintkezzenek. Minden 
akkumulátor megrepedhet vagy akár fel is robbanhat, ha tűznek vagy egyéb túlzott 
hőhatásnak van kitéve. Legyen óvatos az akkumulátorok kezelésénél. Az 
akkumulátorok helytelen kezelése miatti sérülésveszély csökkentése érdekében 
tartsa be a következő biztonsági óvintézkedéseket:
-- Ne használjon különböző márkájú és típusú elemeket ugyanabban a készülékben.
-- Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az összes elemet a készülékben.
-- Ne használjon újratölthető vagy újrafelhasználható elemeket.
-- Ne engedje, hogy gyermekek felügyelet nélkül helyezzék be az elemeket.
-- Kövesse az akkumulátor gyártójának az akkumulátorok megfelelő kezelésére és 
ártalmatlanítására vonatkozó utasításait.
-FIGYELMEZTETÉS: A terméket és az elemeket újrahasznosító központban kell 
megsemmisíteni. Ne dobja ki őket a háztartási hulladékkal együtt.
-FIGYELMEZTETÉS: A biztonságos használat érdekében a terméket a vonatkozó 
előírásoknak megfelelően kell az ártalmatlanítás helyére szállítani. Az ellenőrzést 
csak elektronikai szakképesítéssel rendelkező személy végezheti. A telepítés során 
vagy hiba észlelésekor a hálózati kábelt mindig ki kell húzni a hálózati aljzatból 
(közvetlen csatlakozás esetén a megfelelő megszakítót ki kell kapcsolni). A nem 
megfelelő behelyezés károsíthatja a terméket és sérülést okozhat. 
FIGYELMEZTETÉS: Ne szerelje szét a terméket, áramütés következhet be. 
FIGYELMEZTETÉS: Csak a termékhez mellékelt eredeti hálózati adaptert 
használja. Ne használja a berendezést, ha a tápkábel sérülés jeleit mutatja. 
FIGYELMEZTETÉS: Kövesse a mellékelt kézikönyvben található utasításokat.

Karbantartás
Védje a berendezést a szennyeződéstől és a szennyeződésektől. Törölje át a 
berendezést puha ruhával, ne használjon durva vagy durva anyagokat.
NE használjon oldószereket vagy más agresszív tisztítószereket vagy 
vegyszereket.
Műszaki specifikációk:
Jegyzőkönyv.
Frekvencia: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz.
Maximális RF kimeneti teljesítmény: Wifi: 20 dBm
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MANUALUL UTILIZATORULUI
Producător și importator:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Proiectat în Republica Cehă, fabricat în China.

Inteligent LED brad de Crăciun 

INSTRUMENT
1. Utilizați numai un adaptor de alimentare cu tensiune de ieșire DC5V.
2.Desfaceți copacul cu LED-uri pentru a evita problemele de supraîncălzire. 3. 
Vă rugăm să conectați cablurile arborelui LED cu poziția corectă pe controler. 
3. Testați APP pentru a verifica dacă poate controla corect copacul cu LED-uri. 
Dacă totul este în regulă, treceți la pasul de cuib. 
3. Verificați și asigurați-vă că sursa de alimentare, controlerul și copacul cu 
LED-uri sunt conectate corect.

NOTIFICĂRI
1.Nu așezați în jurul controlerului niciun metal care ar putea bloca semnalul WiFi.
2.Asigurați-vă că sursa de alimentare și controlerul sunt conectate corect.
3.Tensiunea de ieșire a sursei de alimentare trebuie să fie aceeași cu tensiunea de 
funcționare a arborelui LED.
4.Nu acoperiți nimic pe suprafața sursei de alimentare, a controlerului și a arborelui 
de LED-uri.
5.Asigurați-vă că conexiunea este corectă înainte de a porni.
DIAGRAMA FUNCȚIILOR PRODUSULUI
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DESCĂRCARE ȘI ÎNREGISTRARE
Scanați codul QR pentru a descărca aplicația "Immax NEO PRO". Sau căutați 
"Immax NEO PRO" în App Store sau Google Play și instalați aplicația. Deschideți 
APP "Immax NEO PRO", apăsați pe "Register" (Înregistrare) pentru a obține un 
cont cu un număr de telefon sau e-mail. Conectați-vă la APP.

CONECTAȚI-VĂ LA APLICAȚIE
Pregătire: porniți copacul LED și intrați în aplicația APP home, asigurați-vă că 
telefonul mobil și kitul inteligent sunt conectate la același WIFI.

Resetați arborele de LED-uri - apăsați lung butonul ' L ' de pe controler pentru mai mult de 
10 secunde. LED-ul WiFi de pe controler va clipi rapid în verde. Localizați '+' (în camera 
APP corespunzătoare) pentru a adăuga dispozitive. Dacă telefonul mobil a pornit deja 
dintele albastru înainte de a conecta arborele de LED-uri, atunci nu este nevoie să porniți 
din nou dintele albastru, APP se va conecta automat la arborele de LED-uri. În cazul în 
care telefonul mobil nu pornește bluetooth, APP va afișa interfața cu sfaturi și vă va întreba 
o activați bluetooth. Apoi selectați "Enable" (Activare), apoi funcția bluetooth a telefonului 
mobil va fi activată. Apoi, aplicația va afișa sfaturi cu informații despre arborele cu LED-uri, 
apoi selectați "Go to add". Se va merge la interfața dispozitivului Bluetooth, selectați "+" și 
treceți la următoarea interfață (Introduceți parola Wi-Fi). Introduceți parola WIFI și selectați 
"Confirm", apoi se va trece la fereastra 
"Connecting......", în acest pas va trebui să așteptați până când 
împerechează telefonul mobil cu controlerul. Selectați "Done" (Efectuat) atunci 
când se afișează "Successfully added" (Adăugat cu succes), apoi treceți la 
modurile de operare.

APLICAȚIE
În Immax NEO PRO puteți porni și opri bradul cu LED-uri sau puteți controla 
programele și temporizatorul pretopite.
11 PROGRAME
Puteți alege dintre următoarele 11 programe prestabilite:
Slow Flash, Jump, Strobe, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, 
In Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto.
Cronometru, atenuare, muzică 
Cu ajutorul funcției de atenuare puteți selecta culorile și luminozitatea luminii. 
Cu funcția de temporizare puteți seta programul de iluminare dorit. 
Cu funcția Muzică, lumina va clipi în funcție de ritmul muzicii redate.
CONTROLLER
În modul de împerechere, indicatorul R clipește VERDE.
Indicatorul luminos R nu mai clipește atunci când este conectat la internet.
Butonul de funcție "L

- apăsați de 1 dată pentru a schimba funcția 
- apăsați lung timp de 10 secunde pentru a reseta dispozitivul

Indicatorul "R
-ndicație luminoasă
Informații privind siguranța
-AVERTISMENT: A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Acest produs conține piese mici 
care pot provoca sufocare sau vătămări în caz de înghițire.
-AVERTISMENT: Din fiecare baterie se pot scurge substanțe chimice nocive care pot 
afecta pielea, hainele sau zona în care este depozitată bateria. Pentru a evita riscul de 
rănire, nu permiteți ca nicio substanță din baterie să intre în contact cu ochii sau pielea. 
Orice baterie se poate fisura sau chiar exploda dacă este expusă la foc sau la alte forme 
de căldură excesivă. Aveți grijă când manipulați bateriile. Pentru a reduce riscul de 
rănire din cauza manipulării necorespunzătoare a bateriilor, respectați următoarele 
măsuri de siguranță:
-- Nu utilizați baterii de mărci și tipuri diferite în același dispozitiv.
-- Atunci când înlocuiți bateriile, înlocuiți întotdeauna toate bateriile din dispozitiv
-- Nu utilizați baterii reîncărcabile sau reutilizabile.
-- Nu permiteți copiilor să introducă bateriile nesupravegheați.
-- Respectați instrucțiunile producătorului de baterii pentru manipularea și eliminarea 
corectă a bateriilor.
-AVERTISMENT: Produsul și bateriile trebuie aruncate la un centru de reciclare. Nu le 
aruncați împreună cu gunoiul menajer.
-AVERTISMENT: Pentru a asigura o utilizare sigură, produsul trebuie adus la locul de 
eliminare în conformitate cu reglementările aplicabile. Inspecția poate fi efectuată numai 
de către o persoană certificată în domeniul electronicii. În timpul instalării sau atunci 
când este detectată o defecțiune, cablul de alimentare trebuie întotdeauna deconectat 
de la priza de rețea (în cazul unei conexiuni directe, întrerupătorul de circuit 
corespunzător trebuie să fie oprit). Introducerea necorespunzătoare poate deteriora 
produsul și poate provoca răniri. AVERTISMENT: Nu dezasamblați produsul, se poate 
produce un șoc electric. AVERTISMENT: Utilizați numai adaptorul de alimentare original 
furnizat cu produsul. Nu utilizați echipamentul dacă cablul de alimentare prezintă semne 
de deteriorare. ATENȚIE: Urmați instrucțiunile din manualul atașat.

Întreținere
Protejați echipamentul de murdărie și contaminare. Ștergeți echipamentul cu o 
cârpă moale, nu folosiți materiale aspre sau grosiere.
NU utilizați solvenți sau alți agenți de curățare sau substanțe chimice agresive.

Specificații tehnice:
Protocol.
Frecvență: 2400 MHz~2483,5 MHz.
Putere maximă de ieșire RF: Wifi: 20 dBm
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
Producent i importer:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Zaprojektowane w Czechach, 
wyprodukowane w Chinach

Inteligentna choinka LED 

INSTRUMENT
1. Należy używać wyłącznie zasilacza o napięciu wyjściowym DC5V.
2.Aby uniknąć problemów z przegrzaniem, należy rozłożyć diodę LED. Podłącz 
kable LED tree w prawidłowej pozycji na kontrolerze. Przetestuj aplikację, aby 
sprawdzić, czy może prawidłowo sterować drzewkiem LED. Jeśli wszystko jest 
w porządku, przejdź do następnego kroku. 
3. Sprawdź i upewnij się, że zasilacz, kontroler i drzewko LED są prawidłowo 
podłączone.

OGŁOSZENIA
1.Nie umieszczaj żadnych metalowych części wokół kontrolera, aby nie blokować 
sygnału WiFi.
2.Upewnij się, że zasilacz i kontroler są prawidłowo podłączone.
3. napięcie wyjściowe zasilacza powinno być takie samo jak napięcie robocze 
oświetlenia LED.
4. nie zakrywaj niczym powierzchni zasilacza, kontrolera i lampki LED.
5.Przed włączeniem upewnij się, że połączenie jest prawidłowe.
PRODUCT FUNCTION DIAGRAM
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POBIERANIE I REJESTRACJA
Zeskanuj kod QR, aby pobrać aplikację "Immax NEO PRO". Lub wyszukaj 
"Immax NEO PRO" w App Store lub Google Play i zainstaluj aplikację. Otwórz 
aplikację "Immax NEO PRO", dotknij "Zarejestruj się", aby uzyskać konto z 
numerem telefonu lub adresem e-mail. Zaloguj się do aplikacji.

POŁĄCZYĆ SIĘ Z APLIKACJĄ
Przygotowanie: włącz choinkę LED i wejdź do aplikacji domowej APP, upewnij się, 
że telefon komórkowy i inteligentny zestaw są podłączone do tej samej sieci WIFI.

Zresetuj drzewo diod LED - naciśnij i przytrzymaj przycisk "L" na kontrolerze przez ponad 10 
sekund. Dioda LED WiFi na kontrolerze zacznie szybko migać na zielono. Zlokalizuj "+" (w 
odpowiednim pokoju aplikacji), aby dodać urządzenia. Jeśli telefon komórkowy włączył już 
niebieski ząb przed podłączeniem drzewa LED, nie ma potrzeby ponownego włączania 
niebieskiego zęba, aplikacja automatycznie połączy się z drzewem LED. Jeśli telefon komórkowy 
nie włączy bluetooth, aplikacja wyświetli interfejs ze wskazówkami i zapyta użytkownika 
o włącz bluetooth. Następnie wybierz opcję "Enable" (Włącz), po czym włączy się funkcja Bluetooth 
telefonu komórkowego. Następnie aplikacja wyświetli wskazówki z informacjami o drzewie LED, a 
następnie wybierz "Przejdź do dodawania". Nastąpi przejście do interfejsu urządzenia Bluetooth, 
wybierz "+" i przejdź do następnego interfejsu (Wprowadź hasło Wi-Fi). Wprowadź hasło WIFI i 
wybierz "Potwierdź", a następnie przejdzie do interfejsu 
"Connecting......", w tym kroku będziesz musiał poczekać, aż 
paruje telefon komórkowy z kontrolerem. Po wyświetleniu komunikatu 
"Successfully added" (Dodano pomyślnie) wybierz opcję "Done" (Gotowe), a 
następnie przejdź do trybów operacyjnych.

ZASTOSOWANIE
W Immax NEO PRO możesz włączać i wyłączać drzewko LED lub kontrolować 
wstępnie stopione programy i timer.
11 PROGRAMÓW
Możesz wybierać spośród następujących 11 wstępnie ustawionych 
programów:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Timer, ściemnianie, muzyka 
Funkcja ściemniania umożliwia wybór kolorów i jasności światła. Funkcja 
timera umożliwia ustawienie żądanego harmonogramu oświetlenia. 
Dzięki funkcji Muzyka światło będzie migać zgodnie z rytmem odtwarzanej 
muzyki.
KONTROLER
W trybie parowania wskaźnik R miga na ZIELONO.
Wskaźnik R przestaje migać po nawiązaniu połączenia z Internetem.
Przycisk funkcyjny "L

- naciśnij 1 raz, aby zmienić funkcję 
- długie naciśnięcie przez 10 sekund, aby zresetować urządzenie

Wskaźnik "R
-lampka sygnalizacyjna
Informacje dotyczące bezpieczeństwa
-OSTRZEŻENIE: Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Ten produkt zawiera małe 
części, które mogą spowodować zadławienie lub obrażenia w przypadku połknięcia.
-OSTRZEŻENIE: Z każdego akumulatora mogą wyciekać szkodliwe substancje chemiczne, 
które mogą uszkodzić skórę, odzież lub miejsce przechowywania akumulatora. Aby uniknąć 
ryzyka obrażeń, nie należy dopuszczać do kontaktu substancji z akumulatora z oczami lub 
skórą. Każda bateria może pęknąć lub nawet wybuchnąć, jeśli zostanie wystawiona na działanie 
ognia lub innych form nadmiernego ciepła. Podczas obchodzenia się z bateriami należy 
zachować ostrożność. Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń spowodowanych niewłaściwym 
obchodzeniem się z bateriami, należy przestrzegać następujących środków ostrożności:
-- Nie należy używać baterii różnych marek i typów w tym samym urządzeniu.
-- Podczas wymiany baterii należy zawsze wymieniać wszystkie baterie w urządzeniu
-- Nie używaj akumulatorów ani baterii wielokrotnego użytku.
-- Nie pozwalać dzieciom na wkładanie baterii bez nadzoru.
-- Należy postępować zgodnie z instrukcjami producenta baterii dotyczącymi właściwego 
obchodzenia się z bateriami i ich utylizacji.
-OSTRZEŻENIE: Produkt i baterie powinny być utylizowane w centrum recyklingu. Nie należy 
wyrzucać ich razem z odpadami domowymi.
-OSTRZEŻENIE: Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, produkt należy dostarczyć do miejsca 
utylizacji zgodnie z obowiązującymi przepisami. Kontrola może być przeprowadzona wyłącznie 
przez osobę posiadającą certyfikat w dziedzinie elektroniki. Podczas instalacji lub w przypadku 
wykrycia usterki kabel zasilający musi być zawsze odłączony od gniazda sieciowego (w 
przypadku bezpośredniego podłączenia należy wyłączyć odpowiedni wyłącznik automatyczny). 
Nieprawidłowe podłączenie może spowodować uszkodzenie produktu i obrażenia ciała. 
OSTRZEŻENIE: Nie należy demontować produktu, ponieważ może to spowodować porażenie 
prądem. OSTRZEŻENIE: Należy używać wyłącznie oryginalnego zasilacza dostarczonego z 
produktem. Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający wykazuje oznaki uszkodzenia. 
PRZESTROGA: Należy postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w dołączonym 
podręczniku.

Konserwacja
Chronić urządzenie przed brudem i zanieczyszczeniami. Przetrzeć urządzenie miękką 
szmatką, nie używać szorstkich lub gruboziarnistych materiałów.
NIE używaj rozpuszczalników ani innych agresywnych środków czyszczących lub 
chemikaliów.
Dane techniczne:
Protokół.
Częstotliwość: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maksymalna moc wyjściowa RF: Wifi: 20 dBm
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РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ
Производител и вносител:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Проектиран в Чехия, произведен в Китай

Интелигентна LED коледна елха 

INSTRUMENT

1. Използвайте само захранващ адаптер с изходно напрежение DC5V.
2.Разгънете светодиодното дърво, за да избегнете проблеми с прегряването. 
Моля, свържете кабелите на светодиодното дърво с правилната позиция на 
контролера. Тествайте APP, за да проверите дали може да управлява правилно 
LED дървото. Ако всичко е наред, преминете към стъпката за гнездото. 
3. Проверете и се уверете, че захранването, контролерът и LED дървото са 
правилно свързани.

УВЕДОМЛЕНИЯ
1.Не поставяйте метални елементи около контролера, които биха могли да 
блокират WiFi сигнала.
2.Уверете се, че захранването и контролерът са правилно свързани.
3.Изходното напрежение на захранването трябва да е същото като работното 
напрежение на светодиодното дърво.
4.Не покривайте с нищо повърхността на захранването, контролера и 
светодиодното дърво.
5.Уверете се, че връзката е правилна, преди да я включите.
ДИАГРАМА НА ФУНКЦИИТЕ НА ПРОДУКТА
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ИЗТЕГЛЯНЕ И РЕГИСТРАЦИЯ
Сканирайте QR кода, за да изтеглите приложението "Immax NEO PRO". Или 
потърсете 
"Immax NEO PRO" в App Store или Google Play и инсталирайте приложението. 
Отворете приложението "Immax NEO PRO", докоснете "Регистрация", за да 
получите акаунт с телефонен номер или имейл. Влезте в ПРИЛОЖЕНИЕТО.
СВЪРЗВАНЕ С ПРИЛОЖЕНИЕТО
Подготовка: включете LED дървото и влезте в приложението APP home, уверете 
се, че мобилният ви телефон и смарт комплектът са свързани към един и същ 
WIFI.

Нулиране на светодиодното дърво - натиснете продължително бутона " L " на контролера за 
повече от 10 секунди. Светодиодът WiFi на контролера ще мига бързо в зелено. Намерете 
"+" (в съответната стая на APP), за да добавите устройства. Ако мобилният ви телефон вече е 
включил синия зъб, преди да свържете LED дървото, тогава не е необходимо да включвате 
отново синия зъб, APP ще се свърже автоматично с LED дървото. Ако мобилният ви телефон 
не е включил Bluetooth, APP ще покаже интерфейса със съвети и ще ви попита 
o включете Bluetooth. След това изберете "Enable", след което функцията Bluetooth на вашия 
мобилен телефон ще се включи. След това APP ще покаже съвети с информация за LED 
дърветата, след което изберете "Go to add". То ще отиде в интерфейса на Bluetooth устройството, 
изберете "+" и отидете в следващия интерфейс (Въведете Wi-Fi парола). Въведете паролата за 
Wi-Fi и изберете "Confirm" (Потвърди), след което ще преминете към интерфейса 
"Connecting......", в тази стъпка ще трябва да изчакате, докато 
сдвоява мобилния телефон с контролера. Изберете "Done" (Готово), когато се 
покаже "Successfully added" (Успешно добавено), след което преминете в режими на 
работа.

ЗАЯВЛЕНИЕ
В Immax NEO PRO можете да включвате и изключвате LED дървото или да 
управлявате предварително разтопените програми и таймера.
11 ПРОГРАМИ
Можете да избирате измежду следните 11 предварително зададени програми:
бавно проблясване, скок, стробоскоп, светкавица, асинхронно избледняване, 
асинхронно скачане, многоцветен, във вълна, двоен стробоскоп, примигване, 
автоматично.
Таймер, затъмняване, музика 
С функцията за димиране можете да избирате цветовете и яркостта на светлината. 
С функцията таймер можете да зададете желания график на осветлението. 
С функцията "Музика" светлината ще мига в съответствие с ритъма на 
възпроизвежданата музика.
КОНТРОЛЕР
В режим на сдвояване индикаторът R мига в ЗЕЛЕНО.
Индикаторът R спира да мига, когато сте свързани към интернет.
Функционален бутон "L

- натиснете 1 път, за да промените функцията 
- натиснете продължително за 10 секунди, за да нулирате устройството
Индикатор "R
-светлинна индикация
Информация за безопасност
-ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Да се съхранява на място, недостъпно за деца. Този продукт 
съдържа малки части, които могат да причинят задушаване или нараняване при 
поглъщане.
-ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: От всяка батерия могат да изтекат вредни химикали, които могат да 
навредят на кожата, облеклото или мястото, където се съхранява батерията. За да 
избегнете риска от нараняване, не позволявайте на никакви вещества от батерията да 
влязат в контакт с очите или кожата ви. Всяка батерия може да се напука или дори да 
експлодира, ако бъде изложена на огън или други форми на прекомерна топлина. Бъдете 
внимателни при работа с батерии. За да намалите риска от нараняване поради 
неправилно боравене с батерии, спазвайте следните предпазни мерки:
-- Не използвайте батерии от различни марки и типове в едно и също устройство.
-- Когато сменяте батерии, винаги сменяйте всички батерии в устройството
-- Не използвайте батерии за многократно зареждане или за многократна употреба.
-- Не позволявайте на деца да поставят батерии без надзор.
-- Спазвайте инструкциите на производителя на батериите за правилно боравене и 
изхвърляне на батериите.
-ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Продуктът и батериите трябва да се изхвърлят в център за 
рециклиране. Не ги изхвърляйте заедно с битовите отпадъци.
-ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да се осигури безопасна употреба, продуктът трябва да бъде 
занесен на мястото за изхвърляне в съответствие с приложимите разпоредби. Проверката 
може да бъде извършена само от лице, сертифицирано в областта на електрониката. По 
време на монтажа или при откриване на повреда захранващият кабел винаги трябва да 
бъде изключен от контакта (в случай на директна връзка съответният прекъсвач трябва да 
бъде изключен). Неправилното поставяне може да повреди продукта и да причини 
нараняване. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не разглобявайте продукта, може да възникне токов 
удар. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Използвайте само оригиналния захранващ адаптер, доставен с 
продукта. Не използвайте оборудването, ако захранващият кабел показва признаци на 
повреда. ВНИМАНИЕ: Следвайте инструкциите в приложеното ръководство.

Поддръжка
Предпазвайте оборудването от замърсяване и замърсяване. Избърсвайте 
оборудването с мека кърпа, не използвайте груби или груби материали.
НЕ използвайте разтворители или други агресивни почистващи препарати или 
химикали.
Технически спецификации:
Протокол.
Честота: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Максимална RF изходна мощност: Wifi: 20 dBm
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BRUGERMANUAL
Producent og importør:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz 
Designet i Tjekkiet, fremstillet i Kina

Intelligent LED-juletræ 

INSTRUMENT
1. Brug kun en strømadapter med DC5V udgangsspænding.
2.Fold LED-træet ud for at undgå problemer med overophedning. Forbind LED-
træets kabler med den korrekte position på controlleren. Test APP'en for at 
kontrollere, om den kan styre LED-træet korrekt. Hvis alt er i orden, kan du gå 
videre til næste trin. 
3. Tjek og sørg for, at strømforsyningen, controlleren og LED-træet er tilsluttet 
korrekt.

MEDDELELSER
1.Anbring ikke metal omkring controlleren, som kan blokere WiFi-signalet.
2.Sørg for, at strømforsyningen og controlleren er korrekt tilsluttet.
3.Strømforsyningens udgangsspænding skal være den samme som LED-træets 
driftsspænding.
4.Dæk ikke noget til på overfladen af strømforsyningen, controlleren og LED-træet.
5.Sørg for, at forbindelsen er korrekt, før du tænder.

DIAGRAM OVER PRODUKTFUNKTIONER
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DOWNLOAD OG REGISTRERING
Scan QR-koden for at downloade programmet "Immax NEO PRO". Eller søg efter 
"Immax NEO PRO" i App Store eller Google Play og installer APP'en. Åbn APP'en 
"Immax NEO PRO", tryk på "Register" for at få en konto med et telefonnummer 
eller en e-mail. Log ind på APP'en.
OPRET FORBINDELSE TIL APPEN
Forberedelse: Tænd LED-træet og gå ind i APP home-appen, sørg for, at din 
mobiltelefon og smart kit er forbundet til det samme WIFI.

Nulstil LED-træet - tryk længe på knappen ' L ' på controlleren i mere end 10 
sekunder. WiFi-LED'en på controlleren blinker hurtigt grønt. Find '+' (i det relevante 
APP-rum) for at tilføje enheder. Hvis din mobiltelefon allerede har tændt for den blå 
tand, før du tilslutter LED-træet, er det ikke nødvendigt at tænde for den blå tand igen, 
APP'en vil automatisk oprette forbindelse til LED-træet. Hvis din mobiltelefon ikke 
tænder for Bluetooth, viser APP'en grænsefladen med tips og spørger dig 
o tænd for bluetooth. Vælg derefter "Enable", så tændes din mobils Bluetooth-
funktion. Derefter viser APP'en tips med LED-træinformation, og vælg derefter "Go 
to add". Den går til Bluetooth-enhedens interface, vælger "+" og går til det næste 
interface (Indtast Wi-Fi-adgangskode). Indtast WIFI-adgangskoden, og vælg 
"Confirm", så går den til 
"Connecting ......", i dette trin bliver du nødt til at vente, indtil 
parrer mobiltelefonen med controlleren. Vælg "Done", når "Successfully added" 
vises, og gå derefter til driftstilstandene.

ANVENDELSE
I Immax NEO PRO kan du tænde og slukke for LED-træet eller styre de 
forudindstillede programmer og timeren.
11 PROGRAMMER
Du kan vælge mellem følgende 11 forudindstillede programmer:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Timer, dæmpning, musik 
Med lysdæmperfunktionen kan du vælge lysets farver og lysstyrke. Med 
timerfunktionen kan du indstille den ønskede belysningsplan. 
Med musikfunktionen blinker lyset i takt med rytmen i den musik, der afspilles.
KONTROLLER
I parringstilstand blinker R-indikatoren GRØNT.
R-indikatoren holder op med at blinke, når der er forbindelse til internettet.
Funktionsknap "L

- tryk 1 gang for at ændre funktionen 
- tryk længe i 10 sekunder for at nulstille enheden

'R'-indikatoren
-indikationslampe
Oplysninger om sikkerhed
-ADVARSEL: Opbevares utilgængeligt for børn. Dette produkt indeholder små dele, 
som kan forårsage kvælning eller personskade ved indtagelse.
-ADVARSEL: Skadelige kemikalier kan lække fra hvert batteri og kan skade hud, tøj 
eller det område, hvor batteriet opbevares. For at undgå risikoen for skader må du 
ikke lade noget stof fra batteriet komme i kontakt med dine øjne eller din hud. Ethvert 
batteri kan revne eller endda eksplodere, hvis det udsættes for ild eller andre former 
for overdreven varme. Vær forsigtig, når du håndterer batterier. For at reducere 
risikoen for skader på grund af forkert håndtering af batterier skal du overholde 
følgende sikkerhedsforanstaltninger:

-- Brug ikke batterier af forskellige mærker og typer i det samme apparat.
-- Når du udskifter batterier, skal du altid udskifte alle batterier i enheden.
-- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.
-- Lad ikke børn isætte batterier uden opsyn.
-- Følg batteriproducentens anvisninger for korrekt håndtering og bortskaffelse af 
batterier.
-ADVARSEL: Produktet og batterierne skal bortskaffes på en genbrugsstation. De 
må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet.
-ADVARSEL: For at sikre sikker brug skal produktet bringes til bortskaffelsesstedet i 
overensstemmelse med gældende regler. Inspektionen må kun udføres af en 
person, der er certificeret inden for elektronik. Under installationen, eller når der 
opdages en fejl, skal strømkablet altid tages ud af stikkontakten (i tilfælde af direkte 
tilslutning skal den tilsvarende afbryder være slukket). Forkert tilslutning kan 
beskadige produktet og forårsage personskade. ADVARSEL: Skil ikke produktet ad, 
der kan opstå elektrisk stød. ADVARSEL: Brug kun den originale strømadapter, der 
følger med produktet. Brug ikke udstyret, hvis netledningen viser tegn på skade. 
FORSIGTIG: Følg instruktionerne i den medfølgende manual.

Vedligeholdelse
Beskyt udstyret mod snavs og forurening. Tør udstyret af med en blød klud, 
brug ikke ru eller grove materialer.
Brug IKKE opløsningsmidler eller andre aggressive rengøringsmidler eller 
kemikalier.
Tekniske specifikationer:
Protokol.
Frekvens: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maksimal RF-udgangseffekt: Wifi: 20 dBm
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
Fabrikant en importeur:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Ontworpen in Tsjechië, vervaardigd in China

Intelligente LED Kerstboom 

INSTRUMENT
1. Gebruik alleen een voedingsadapter met een uitgangsspanning van DC5V.
2.Vouw de LED-boom uit om oververhittingsproblemen te voorkomen. Verbind 
de kabels van de LED-boom met de juiste positie op de controller. Test de APP 
om te controleren of deze de LED-boom correct kan besturen. Als alles in orde 
is, ga dan verder met de neststap. 
3. Controleer en zorg ervoor dat de voeding, controller en LED-boom correct 
zijn aangesloten.

OPMERKINGEN
1.Plaats geen metaal rond de controller dat het WiFi-signaal kan blokkeren.
2.Zorg ervoor dat de voeding en de controller goed zijn aangesloten.
3.De uitgangsspanning van de voeding moet gelijk zijn aan de bedrijfsspanning van 
de LED-boom.
4.Bedek niets op het oppervlak van de voeding, controller en LED-boom.
5.Controleer of de aansluiting correct is voordat u deze inschakelt.

DIAGRAM VAN PRODUCTFUNCTIES
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DOWNLOADEN EN REGISTREREN
Scan de QR-code om de toepassing "Immax NEO PRO" te downloaden. Of zoek 
"Immax NEO PRO" in de App store of Google Play en installeer de APP. Open de 
APP "Immax NEO PRO", tik op "Registreren" om een account te krijgen met een 
telefoonnummer of e-mail. Log in op de APP.
VERBINDEN MET DE APP
Voorbereiding: zet de LED-boom aan en ga naar de APP home app, zorg ervoor 
dat je mobiele telefoon en smart kit verbonden zijn met dezelfde WIFI.

Reset de LED-boom - houd de knop ' L ' op de controller langer dan 10 seconden ingedrukt. 
De WiFi-LED op de controller knippert snel groen. Zoek de '+' (in de juiste APP-ruimte) om 
apparaten toe te voegen. Als je mobiele telefoon de blauwe tand al heeft ingeschakeld 
voordat je de LED-boom aansluit, dan hoef je de blauwe tand niet opnieuw in te schakelen, de 
APP zal automatisch verbinding maken met de LED-boom. Als uw mobiele telefoon Bluetooth 
niet inschakelt, zal de APP de interface met tips weergeven en u vragen 
o zet bluetooth aan. Selecteer vervolgens "Enable", waarna de bluetooth-functie 
van je mobiele telefoon wordt ingeschakeld. De APP toont tips met informatie over 
de LED-boom en selecteert vervolgens "Go to add". De app gaat naar de 
Bluetooth-apparaatinterface, selecteer "+" en ga naar de volgende interface (Voer 
het Wi-Fi-wachtwoord in). Voer het WIFI-wachtwoord in en selecteer "Bevestigen". 
"Connecting......", in deze stap moet je wachten tot 
Koppel de mobiele telefoon met de controller. Selecteer "Gereed" wanneer 
"Succesvol toegevoegd" wordt weergegeven en ga vervolgens naar de 
bedieningsmodi.

TOEPASSING
In Immax NEO PRO kun je de LED-boom aan- en uitzetten of de 
voorgesmolten programma's en timer bedienen.
11 PROGRAMMA'S
Je kunt kiezen uit de volgende 11 vooraf ingestelde programma's:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Timer, dimmen, muziek 
Met de dimfunctie kun je de kleuren en helderheid van het licht kiezen. Met de 
timerfunctie kun je het gewenste verlichtingsschema instellen. 
Met de muziekfunctie knippert het licht op het ritme van de muziek die wordt 
afgespeeld.
CONTROLLER
In de koppelstand knippert het R-lampje GROEN.
Het R-lampje stopt met knipperen wanneer er verbinding is met het internet.
Functieknop "L

- 1 keer drukken om de functie te wijzigen 
- 10 seconden lang indrukken om het apparaat te resetten

De 'R'-indicator
-indicatielampje
Veiligheidsinformatie
-WAARSCHUWING: Buiten het bereik van kinderen houden. Dit product bevat kleine onderdelen 
die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.
-WAARSCHUWING: Uit elke batterij kunnen schadelijke chemicaliën lekken die schadelijk 
kunnen zijn voor de huid, kleding of de plaats waar de batterij is opgeslagen. Om het risico op 
letsel te voorkomen, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met uw ogen of huid. 
Elke batterij kan barsten of zelfs exploderen als deze wordt blootgesteld aan vuur of andere 
vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij het hanteren van batterijen. Neem de 
volgende veiligheidsmaatregelen in acht om het risico op letsel door onjuist hanteren van 
batterijen te beperken:

-- Gebruik geen batterijen van verschillende merken en types in hetzelfde apparaat.
-- Vervang bij het vervangen van batterijen altijd alle batterijen in het apparaat.
-- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.
-- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.
-- Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en verwijdering van 
batterijen.
-WAARSCHUWING: Het product en de batterijen moeten worden ingeleverd bij een 
recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het huisvuil.
-WAARSCHUWING: Voor een veilig gebruik moet het product naar de plaats van verwijdering 
worden gebracht in overeenstemming met de geldende voorschriften. De inspectie mag alleen 
worden uitgevoerd door een persoon die gecertificeerd is op het gebied van elektronica. Tijdens 
de installatie of wanneer er een storing wordt gedetecteerd, moet het netsnoer altijd uit het 
stopcontact worden gehaald (in het geval van een directe aansluiting moet de bijbehorende 
stroomonderbreker worden uitgeschakeld). Onjuiste plaatsing kan het product beschadigen en 
letsel veroorzaken. WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, dit kan elektrische schokken 
veroorzaken. WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product 
is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van beschadiging vertoont. 
WAARSCHUWING: Volg de instructies in de bijgeleverde handleiding.

Onderhoud
Bescherm de apparatuur tegen vuil en verontreiniging. Veeg de apparatuur af 
met een zachte doek, gebruik geen ruwe of grove materialen.
Gebruik GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of 
chemicaliën.

Technische specificaties:
Protocol.
Frequentie: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maximaal RF-uitgangsvermogen: Wifi: 20 dBm
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KASUTUSJUHEND
Tootja ja importija:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Disainitud 
Tšehhis, valmistatud Hiinas.

Intelligentne LED jõulupuu 

INSTRUMENT
1. Kasutage ainult DC5V väljundpingega toiteadapterit.
2.Ülekuumenemisprobleemide vältimiseks keerake LED-puu lahti. Ühendage 
LED-puu kaablid õiges asendis kontrolleri külge. Testige APP-i, et kontrollida, 
kas see suudab LED-puud õigesti juhtida. Kui kõik on korras, jätkake pesast 
sammu. 
3. Kontrollige ja veenduge, et toiteallikas, kontroller ja LED-puu on korralikult 
ühendatud.

MÄRKUSED
1.Ärge asetage kontrolleri ümber mingit metalli, mis võiks blokeerida WiFi-signaali.
2.Veenduge, et toiteallikas ja kontroller on korralikult ühendatud.
3.Toiteallika väljundpinge peaks olema sama, mis LED-puu tööpinge.
4.Ärge katke midagi toiteallika, kontrolleri ja LED-puu pinnale.
5.Enne sisselülitamist veenduge, et ühendus on õige.

TOOTE FUNKTSIOONIDE SKEEM
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ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE
Rakenduse "Immax NEO PRO" allalaadimiseks skaneerige QR-koodi. Või otsige 
"Immax NEO PRO" App store'is või Google Play's ja installige rakendus. Avage 
APP "Immax NEO PRO", koputage "Registreeri", et saada konto koos 
telefoninumbri või e-posti aadressiga. Logige end APPi sisse.
ÜHENDAGE END RAKENDUSEGA
Ettevalmistus: lülitage LED-puu sisse ja sisenege APP-i kodurakendusse, 
veenduge, et teie mobiiltelefon ja nutikomplekt on ühendatud sama WIFI-ga.

LED-puu lähtestamine - vajutage pikemalt kui 10 sekundit kontrolleri nuppu ' L '. WiFi 
LED kontrolleril hakkab kiiresti roheliselt vilkuma. Seadmete lisamiseks otsige üles 
'+' (vastavas APP ruumis). Kui teie mobiiltelefon on juba enne LED-puu ühendamist 
sinihamba sisse lülitanud, siis ei ole vaja sinihammast uuesti sisse lülitada, APP 
ühendab LED-puu automaatselt. Kui teie mobiiltelefon ei lülita bluetooth'i sisse, kuvab 
APP kasutajaliidese koos nõuannetega ja palub teil 
o lülitage bluetooth sisse. Seejärel valige "Enable", seejärel lülitub teie 
mobiiltelefoni bluetooth-funktsioon sisse. Seejärel näitab APP näpunäiteid koos 
LED-puu teabega, seejärel valige "Go to add". See läheb Bluetoothi seadme 
liidesele, valige "+" ja minge järgmisele liidesele (sisestage Wi-Fi parool). 
Sisestage WIFI parool ja valige "Confirm", seejärel läheb see edasi 
"Ühendamine......", selles etapis peate ootama, kuni 
ühendab mobiiltelefoni ja kontrolleri. Valige "Done", kui kuvatakse 
"Successfully added" (Edukalt lisatud), seejärel minge töörežiimidele.

KANDIDEERIMINE
Immax NEO PROs saate LED-puud sisse ja välja lülitada või juhtida 
eelsulatatud programme ja taimerit.
11 PROGRAMMID
Saate valida järgmiste 11 eelseadistatud programmi vahel:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Taimer, timmimine, muusika 
Dimmerfunktsiooni abil saate valida valguse värve ja heledust. Taimeri 
funktsiooniga saate määrata soovitud valgustuse ajakava. 
Muusika funktsiooniga vilgub valgus vastavalt mängitava muusika rütmile.
KONTROLLER
Paaritamisrežiimis vilgub R indikaator ROHELINE.
R-indikaatorituli lõpetab vilkumise, kui see on ühendatud internetti.
Funktsiooninupp "L

- funktsiooni muutmiseks vajutage 1 kord 
- seadme lähtestamiseks vajutage pikalt 10 sekundit.

Indikaator "R
-märgutuli
Ohutusalane teave
-HOIATUS: hoida lastele kättesaamatus kohas. See toode sisaldab väikeseid osi, 
mis võivad allaneelamisel põhjustada lämbumist või vigastusi.
-HOIATUS: Igast akust võivad lekkida kahjulikud kemikaalid, mis võivad kahjustada 
nahka, riietust või ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu vältimiseks ärge laske akust 
pärinevatel ainetel sattuda silmadesse või nahale. Iga aku võib praguneda või isegi 
plahvatada, kui see puutub kokku tule või muu liigse kuumusega. Olge akude 
käsitsemisel ettevaatlik. Et vähendada patareide ebaõigest käsitsemisest tulenevat 
vigastusohtu, järgige järgmisi ohutusabinõusid:

-- Ärge kasutage samas seadmes eri marki ja tüüpi patareisid.
-- Patareide vahetamisel vahetage alati kõik seadmes olevad patareid välja.
-- Ärge kasutage laetavaid või korduvkasutatavaid patareisid.
-- Ärge lubage lastel patareisid järelevalveta sisestada.
-- Järgige patareide tootja juhiseid patareide nõuetekohase käitlemise ja 
kõrvaldamise kohta.
-HOIATUS: Toode ja patareid tuleb hävitada ringlussevõtukeskuses. Ärge visake 
neid koos majapidamisprügi hulka.
-HOIATUS: Ohutu kasutamise tagamiseks tuleb toode viia kõrvaldamiskohale 
vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Kontrolli võib teostada ainult 
elektroonikavaldkonnas sertifitseeritud isik. Paigaldamise ajal või rikke avastamisel 
tuleb toitejuhe alati vooluvõrgust välja lülitada (otseühenduse korral tuleb vastav 
kaitselüliti välja lülitada). Ebaõige sisestamine võib kahjustada toodet ja põhjustada 
vigastusi. HOIATUS: Ärge võtke toodet lahti, võib tekkida elektrilöök. HOIATUS: 
Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Ärge kasutage seadet, 
kui toitejuhe näitab kahjustuste märke. ETTEVAATUST: Järgige kaasasoleva 
kasutusjuhendi juhiseid.

Hooldus
Kaitske seadmeid mustuse ja saastumise eest. Pühkige seadmeid pehme 
lapiga, ärge kasutage karedaid või jämedaid materjale.
ÄRGE kasutage lahusteid ega muid agressiivseid puhastusvahendeid või 
kemikaale.
Tehnilised andmed:
Protokollid.
Sagedus: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz.
Maksimaalne RF väljundvõimsus: Wifi: 20 dBm
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KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA
Valmistaja ja maahantuoja:

Vresina, EU | www.immax.cz Suunniteltu Tšekissä, valmistettu Kiinassa.

Älykäs LED-joulukuusi 

INSTRUMENTTI
1. Käytä vain verkkolaitetta, jonka lähtöjännite on DC5V.
2.Taita LED-puu auki ylikuumenemisongelmien välttämiseksi. Kytke LED-puun 
kaapelit oikeaan asentoon ohjaimessa. Testaa APP:tä tarkistaaksesi, voiko se 
ohjata LED-puuta oikein. Jos kaikki on kunnossa, jatka pesä vaiheeseen. 
3. Tarkista ja varmista, että virtalähde, ohjain ja LED-puu on kytketty oikein.

ILMOITUKSET
1.Älä aseta ohjaimen ympärille mitään metallia, joka voisi estää WiFi-signaalin.
2.Varmista, että virtalähde ja ohjain on kytketty oikein.
3.Virtalähteen lähtöjännitteen tulee olla sama kuin LED-puun käyttöjännite.
4.Älä peitä mitään virtalähteen, ohjaimen ja LED-puun pinnalla.
5.Varmista, että liitäntä on oikea ennen kytkemistä päälle.

TUOTETOIMINTOJEN KAAVIO
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LATAAMINEN JA REKISTERÖINTI
Skannaa QR-koodi ladataksesi "Immax NEO PRO" -sovellus. Tai etsi 
"Immax NEO PRO" App Storesta tai Google Playsta ja asenna sovellus. Avaa 
APP "Immax NEO PRO", napauta "Rekisteröidy" saadaksesi tilin puhelinnumerolla 
tai sähköpostilla. Kirjaudu sisään APP:iin.

MUODOSTA YHTEYS SOVELLUKSEEN
Valmistelu: Kytke LED-puu päälle ja siirry APP-kotisovellukseen, varmista, että 
matkapuhelin ja älypakkaus on yhdistetty samaan WIFI-yhteyteen.

Nollaa LED-puu - paina ohjaimen L-painiketta pitkään yli 10 sekunnin ajan. Ohjaimen 
WiFi LED vilkkuu nopeasti vihreänä. Etsi '+' (sopivassa APP-huoneessa) lisätäksesi 
laitteita. Jos matkapuhelimesi on jo kytkenyt sinihampaan päälle ennen LED-puun 
liittämistä, sinihammasta ei tarvitse kytkeä uudelleen päälle, APP muodostaa 
automaattisesti yhteyden LED-puuhun. Jos matkapuhelimesi ei ole kytkenyt 
bluetoothia päälle, APP näyttää käyttöliittymän vinkkejä ja kysyy sinua 
o Ota bluetooth käyttöön. Valitse sitten "Ota käyttöön", jolloin matkapuhelimesi 
bluetooth-toiminto kytkeytyy päälle. Sitten APP näyttää vinkkejä LED-puiden 
tiedoilla, valitse sitten "Go to add". Se siirtyy Bluetooth-laitteen käyttöliittymään, 
valitse "+" ja siirry seuraavaan käyttöliittymään (Anna Wi-Fi-salasana). Syötä WIFI-
salasana ja valitse "Vahvista", sitten se siirtyy kohtaan 
"Connecting......", tässä vaiheessa sinun täytyy odottaa kunnes 
yhdistää matkapuhelimen ja ohjaimen. Valitse "Done" (Valmis), kun näyttöön 
tulee "Successfully added" (Onnistunut lisäys), ja siirry sitten toimintatiloihin.

HAKEMUS
Immax NEO PRO:ssa voit kytkeä LED-puun päälle ja pois päältä tai ohjata 
valmiiksi sulatettuja ohjelmia ja ajastinta.
11 OHJELMAT
Voit valita seuraavista 11 esiasetetusta ohjelmasta:
Hidas välähdys, Hyppy, Strobe, Välähdys, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, 
In Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto.
Ajastin, himmennys, musiikki 
Himmennintoiminnolla voit valita valon värit ja kirkkauden. Ajastintoiminnolla 
voit asettaa haluamasi valaistusaikataulun. 
Musiikkitoiminnolla valo vilkkuu soitettavan musiikin rytmin mukaan.
CONTROLLER
Pariliitostilassa R-merkkivalo vilkkuu VIHREÄNÄ.
R-merkkivalo lakkaa vilkkumasta, kun yhteys Internetiin on muodostettu.
Toimintopainike "L

- paina 1 kerran vaihtaaksesi toimintoa 
- paina pitkään 10 sekunnin ajan nollataksesi laitteen.

R-ilmaisin
-merkkivalo
Turvallisuustiedot
-VAROITUS: Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Tämä tuote sisältää pieniä osia, 
jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltynä.
-VAROITUS: Kustakin akusta voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat 
vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua säilytetään. Välttääksesi 
loukkaantumisvaaran, älä anna akusta peräisin olevien aineiden joutua kosketuksiin 
silmien tai ihon kanssa. Mikä tahansa akku voi halkeilla tai jopa räjähtää, jos se 
altistuu tulelle tai muulle liialliselle kuumuudelle. Ole varovainen akkuja 
käsitellessäsi. Vähentääksesi akkujen vääränlaisesta käsittelystä aiheutuvaa 
loukkaantumisriskiä noudata seuraavia turvatoimia:

-- Älä käytä samassa laitteessa eri merkkisiä ja -tyyppisiä paristoja.
-- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.
-- Älä käytä ladattavia tai uudelleenkäytettäviä paristoja.
-- Älä anna lasten asettaa paristoja ilman valvontaa.
-- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta käsittelystä ja 
hävittämisestä.
-VAROITUS: Tuote ja paristot on hävitettävä kierrätyskeskuksessa. Älä hävitä niitä 
kotitalousjätteen mukana.
-VAROITUS: Turvallisen käytön varmistamiseksi tuote on vietävä hävityspaikkaan 
voimassa olevien määräysten mukaisesti. Tarkastuksen saa suorittaa vain 
elektroniikka-alalla pätevöitynyt henkilö. Asennuksen aikana tai vian havaitsemisen 
yhteydessä virtajohto on aina irrotettava pistorasiasta (suorassa kytkennässä 
vastaava katkaisija on kytkettävä pois päältä). Virheellinen kytkentä voi vahingoittaa 
tuotetta ja aiheuttaa loukkaantumisen. VAROITUS: Älä pura tuotetta, seurauksena 
voi olla sähköisku. VAROITUS: Käytä vain tuotteen mukana toimitettua alkuperäistä 
verkkolaitetta. Älä käytä laitetta, jos virtajohdossa on merkkejä vaurioista. 
VAROITUS: Noudata mukana toimitetun käyttöoppaan ohjeita.

Huolto
Suojaa laite lialta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmeällä liinalla, älä käytä 
karkeaa tai karkeaa materiaalia.
ÄLÄ käytä liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.

Tekniset tiedot:
Protokolla.
Taajuus: 2400 MHz~2483,5 MHz.
Suurin RF-lähtöteho: Wifi: 20 dBm
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MANUEL DE L'UTILISATEUR
Valmistaja ja maahantuoja :

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Suunniteltu Tšekissä, valmistettu Kiinassa.

Älykäs LED-joulukuusi 

INSTRUMENTTI
1. Käytä vain verkkolaitetta, jonka lähtöjännite on DC5V.
2.Taita LED-puu auki ylikuumenemisongelmien välttämiseksi. Kytke LED-puun 
kaapelit oikeaan asentoon ohjaimessa. Testaa APP:tä tarkistaaksesi, voiko se 
ohjata LED-puuta oikein. Jos kaikki on kunnossa, jatka pesä vaiheeseen. 
3. Tarkista ja varmista, että virtalähde, ohjain ja LED-puu on kytketty oikein.

ILMOITUKSET
1.Älä aseta ohjaimen ympärille mitään metallia, joka voisi estää WiFi-signaalin.
2.Varmista, että virtalähde ja ohjain on kytketty oikein.
3.Virtalähteen lähtöjännitteen tulee olla sama kuin LED-puun käyttöjännite.
4.Älä peitä mitään virtalähteen, ohjaimen ja LED-puun pinnalla.
5.Varmista, että liitäntä on oikea ennen kytkemistä päälle.

TUOTETOIMINTOJEN KAAVIO
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LATAAMINEN JA REKISTERÖINTI
Skannaa QR-koodi ladataksesi "Immax NEO PRO" -sovellus. Tai etsi 
"Immax NEO PRO" App Storesta tai Google Playsta ja asenna sovellus. Avaa 
APP "Immax NEO PRO", napauta "Rekisteröidy" saadaksesi tilin puhelinnumerolla 
tai sähköpostilla. Kirjaudu sisään APP:iin.

MUODOSTA YHTEYS SOVELLUKSEEN
Valmistelu: Kytke LED-puu päälle ja siirry APP-kotisovellukseen, varmista, että 
matkapuhelin ja älypakkaus on yhdistetty samaan WIFI-yhteyteen.

Réinitialiser l'arbre à LED - appuyer et maintenir le bouton L sur le contrôleur pendant plus de 
10 secondes. La LED WiFi du contrôleur clignote rapidement en vert. Trouvez '+' (dans la salle 
APP appropriée) pour ajouter des appareils. Si votre téléphone portable a déjà allumé le Blue 
Tooth avant de connecter l'arbre à LED, il n'est pas nécessaire d'allumer à nouveau le Blue 
Tooth, l'APP se connectera automatiquement à l'arbre à LED. Si votre téléphone portable n'a 
pas activé le Bluetooth, l'APP affichera des conseils d'interface et vous demandera de 
o o Activer le Bluetooth. Sélectionnez ensuite "Enable" pour activer la fonction bluetooth sur 
votre téléphone portable. L'APP affichera ensuite des conseils avec des informations sur les 
arbres LED, puis sélectionnera "Go to add". L'interface de l'appareil Bluetooth s'affiche, 
sélectionnez "+" et passez à l'interface suivante (Entrer le mot de passe Wi-Fi). Entrez le mot 
de passe WIFI et sélectionnez "Confirmer". 
"Connecting......", à ce stade, vous devez attendre jusqu'à ce que 
connecte votre téléphone portable et le contrôleur. Sélectionnez "Terminé" 
lorsque le message "Successfully added" apparaît à l'écran, puis passez aux 
modes de fonctionnement.

APPLICATION
Immax NEO PRO vous permet d'allumer et d'éteindre l'arbre LED ou de 
contrôler des programmes et des minuteries prédéfinis.
11 PROGRAMMES
Vous pouvez choisir parmi les 11 programmes prédéfinis suivants :
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Minuterie, variateur, musique 
La fonction de gradation vous permet de choisir la couleur et la luminosité de la 
lumière. La fonction minuterie vous permet de définir votre horaire d'éclairage 
préféré. 
La fonction musique fait clignoter la lumière au rythme de la musique jouée.
CONTRÔLEUR
En mode d'appairage, le voyant R clignote en VERT.
Le voyant R cesse de clignoter lorsque la connexion à l'Internet est établie.
Bouton de fonction 'L

- paina 1 kerran vaihtaaksesi toimintoa 
- pitkä painallus 10 sekunnin ajan laitteen nollaamiseksi.

R-ilmaisin
-merkkivalo
Turvallisuustiedot
-VAROITUS: Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Tämä tuote sisältää pieniä osia, 
jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltynä.
-VAROITUS: Kustakin akusta voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat 
vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua säilytetään. Välttääksesi 
loukkaantumisvaaran, älä anna akusta peräisin olevien aineiden joutua kosketuksiin 
silmien tai ihon kanssa. Mikä tahansa akku voi halkeilla tai jopa räjähtää, jos se 
altistuu tulelle tai muulle liialliselle kuumuudelle. Ole varovainen akkuja 
käsitellessäsi. Vähentääksesi akkujen vääränlaisesta käsittelystä aiheutuvaa 
loukkaantumisriskiä noudata seuraavia turvatoimia:

-- Älä käytä samassa laitteessa eri merkkisiä ja -tyyppisiä paristoja.
-- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.
-- Älä käytä ladattavia tai uudelleenkäytettäviä paristoja.
-- Älä anna lasten asettaa paristoja ilman valvontaa.
-- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta käsittelystä ja 
hävittämisestä.
-VAROITUS: Tuote ja paristot on hävitettävä kierrätyskeskuksessa. Älä hävitä niitä 
kotitalousjätteen mukana.
-VAROITUS: Turvallisen käytön varmistamiseksi tuote on vietävä hävityspaikkaan 
voimassa olevien määräysten mukaisesti. Tarkastuksen saa suorittaa vain 
elektroniikka-alalla pätevöitynyt henkilö. Asennuksen aikana tai vian havaitsemisen 
yhteydessä virtajohto on aina irrotettava pistorasiasta (suorassa kytkennässä 
vastaava katkaisija on kytkettävä pois päältä). Virheellinen kytkentä voi vahingoittaa 
tuotetta ja aiheuttaa loukkaantumisen. VAROITUS: Älä pura tuotetta, seurauksena 
voi olla sähköisku. VAROITUS: Käytä vain tuotteen mukana toimitettua alkuperäistä 
verkkolaitetta. Älä käytä laitetta, jos virtajohdossa on merkkejä vaurioista. 
VAROITUS: Noudata mukana toimitetun käyttöoppaan ohjeita.

Huolto
Suojaa laite lialta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmeällä liinalla, älä käytä 
karkeaa tai karkeaa materiaalia.
ÄLÄ käytä liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.
Tekniset tiedot:
Protokolla.
Taajuus: 2400 MHz~2483,5 MHz.
Suurin RF-lähtöteho: Wifi: 20 dBm
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ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ
Κατασκευαστής και εισαγωγέας:

742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Σχεδιασμένο στην Τσεχία, 
κατασκευασμένο στην Κίνα

Ευφυές χριστουγεννιάτικο δέντρο 

LED INSTRUMENT
1. Χρησιμοποιήστε μόνο έναν προσαρμογέα ρεύματος με τάση εξόδου DC5V.
2.Ξεδιπλώστε το δέντρο LED για να αποφύγετε προβλήματα υπερθέρμανσης. 
Συνδέστε τα καλώδια του δέντρου LED με τη σωστή θέση στον ελεγκτή. 
Δοκιμάστε το APP για να ελέγξετε αν μπορεί να ελέγξει σωστά το δέντρο LED. 
Εάν όλα είναι εντάξει, προχωρήστε στο βήμα της φωλιάς. 
3. Ελέγξτε και βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό, ο ελεγκτής και το δέντρο LED 
είναι σωστά συνδεδεμένα.

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ
1.Μην τοποθετείτε γύρω από το χειριστήριο κανένα μέταλλο που θα μπορούσε να μπλοκάρει 
το σήμα WiFi.
2.Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό και ο ελεγκτής είναι σωστά συνδεδεμένα.
3.Η τάση εξόδου του τροφοδοτικού πρέπει να είναι ίδια με την τάση λειτουργίας του δέντρου 
LED.
4.Μην καλύπτετε τίποτα στην επιφάνεια του τροφοδοτικού, του ελεγκτή και του δέντρου LED.
5.Βεβαιωθείτε ότι η σύνδεση είναι σωστή πριν από την ενεργοποίηση.
ΔΙΆΓΡΑΜΜΑ ΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΏΝ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
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ΛΉΨΗ ΚΑΙ ΕΓΓΡΑΦΉ
Σαρώστε τον κωδικό QR για να κατεβάσετε την εφαρμογή "Immax NEO PRO". Ή 
αναζητήστε 
"Immax NEO PRO" στο App store ή στο Google Play και εγκαταστήστε την 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ. Ανοίξτε την APP "Immax NEO PRO", πατήστε στο "Εγγραφή" για να 
αποκτήσετε λογαριασμό με αριθμό τηλεφώνου ή email. Συνδεθείτε στο APP.

ΣΥΝΔΕΘΕΊΤΕ ΣΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΉ
Προετοιμασία: Ενεργοποιήστε το δέντρο LED και εισέλθετε στην οικιακή εφαρμογή 
APP, βεβαιωθείτε ότι το κινητό σας τηλέφωνο και το έξυπνο κιτ είναι συνδεδεμένα 
στο ίδιο WIFI.

Επαναφέρετε το δέντρο LED - πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ' L ' στο χειριστήριο για 
περισσότερο από 10 δευτερόλεπτα. Η λυχνία LED WiFi στο χειριστήριο θα αναβοσβήνει 
γρήγορα με πράσινο χρώμα. Εντοπίστε το '+' (στην κατάλληλη αίθουσα APP) για να 
προσθέσετε συσκευές. Εάν το κινητό σας τηλέφωνο έχει ήδη ενεργοποιήσει το μπλε δόντι πριν 
συνδέσετε το δέντρο LED, τότε δεν χρειάζεται να ενεργοποιήσετε ξανά το μπλε δόντι, το APP 
θα συνδεθεί αυτόματα με το δέντρο LED. Εάν το κινητό σας τηλέφωνο δεν ενεργοποιήσει το 
bluetooth, η APP θα εμφανίσει τη διεπαφή με συμβουλές και θα σας ρωτήσει 
o ενεργοποιήστε το bluetooth. Στη συνέχεια, επιλέξτε "Ενεργοποίηση", τότε η λειτουργία 
bluetooth του κινητού σας θα ενεργοποιηθεί. Στη συνέχεια, η εφαρμογή APP θα εμφανίσει 
συμβουλές με πληροφορίες για το δέντρο LED, στη συνέχεια, επιλέξτε "Go to add". Θα μεταβεί 
στη διεπαφή συσκευής Bluetooth, επιλέξτε "+" και μεταβείτε στην επόμενη διεπαφή (Εισαγωγή 
κωδικού πρόσβασης Wi-Fi). Εισάγετε τον κωδικό πρόσβασης WIFI και επιλέξτε 
"Επιβεβαίωση", στη συνέχεια θα μεταβεί στο 
"Connecting......", σε αυτό το βήμα θα πρέπει να περιμένετε έως ότου 
ζευγαρώνει το κινητό τηλέφωνο με το χειριστήριο. Επιλέξτε "Done" (Τέλος) όταν 
εμφανιστεί η ένδειξη "Successfully added" (Επιτυχής προσθήκη) και, στη συνέχεια, 
μεταβείτε στις λειτουργίες λειτουργίας.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ
Στο Immax NEO PRO μπορείτε να ενεργοποιείτε και να απενεργοποιείτε το δέντρο 
LED ή να ελέγχετε τα προ-λιωμένα προγράμματα και το χρονοδιακόπτη.
11 ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
Μπορείτε να επιλέξετε από τα παρακάτω 11 προκαθορισμένα προγράμματα:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Χρονοδιακόπτης, ρύθμιση φωτισμού, μουσική 
Με τη λειτουργία dimmer μπορείτε να επιλέξετε τα χρώματα και τη φωτεινότητα του 
φωτός. Με τη λειτουργία χρονοδιακόπτη μπορείτε να ορίσετε το επιθυμητό 
πρόγραμμα φωτισμού. 
Με τη λειτουργία Μουσική, το φως θα αναβοσβήνει σύμφωνα με το ρυθμό της 
μουσικής που παίζεται.
ΕΛΕΓΚΤΗΣ
Στη λειτουργία αντιστοίχισης, η ένδειξη R αναβοσβήνει ΠΡΑΣΙΝΗ.
Η ενδεικτική λυχνία R σταματά να αναβοσβήνει όταν είναι συνδεδεμένη στο Internet.
Κουμπί λειτουργίας "L

- πατήστε 1 φορά για να αλλάξετε τη λειτουργία 
- πατήστε παρατεταμένα για 10 δευτερόλεπτα για να 
επαναφέρετε τη συσκευή
Ο δείκτης 'R'
-φωτεινή ένδειξη
Πληροφορίες για την ασφάλεια
-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. Αυτό το προϊόν περιέχει μικρά 
μέρη που μπορεί να προκαλέσουν πνιγμό ή τραυματισμό σε περίπτωση κατάποσης.
-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Από κάθε μπαταρία ενδέχεται να διαρρεύσουν επιβλαβείς χημικές 
ουσίες που μπορεί να βλάψουν το δέρμα, τα ρούχα ή την περιοχή όπου αποθηκεύεται η 
μπαταρία. Για να αποφύγετε τον κίνδυνο τραυματισμού, μην αφήσετε καμία ουσία από 
την μπαταρία να έρθει σε επαφή με τα μάτια ή το δέρμα σας. Κάθε μπαταρία μπορεί να 
ραγίσει ή ακόμα και να εκραγεί αν εκτεθεί σε φωτιά ή άλλες μορφές υπερβολικής 
θερμότητας. Να είστε προσεκτικοί όταν χειρίζεστε τις μπαταρίες. Για να μειώσετε τον 
κίνδυνο τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού των μπαταριών, τηρείτε τις 
ακόλουθες προφυλάξεις ασφαλείας:

-- Μην χρησιμοποιείτε μπαταρίες διαφορετικών μαρκών και τύπων στην ίδια συσκευή.
-- Κατά την αντικατάσταση των μπαταριών, να αντικαθιστάτε πάντα όλες τις μπαταρίες 
στη συσκευή
-- Μην χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες ή επαναχρησιμοποιούμενες μπαταρίες.
-- Μην επιτρέπετε στα παιδιά να τοποθετούν μπαταρίες χωρίς επίβλεψη.
-- Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή της μπαταρίας για τον σωστό χειρισμό και 
την απόρριψη των μπαταριών.
-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το προϊόν και οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σε κέντρο 
ανακύκλωσης. Μην τις πετάξετε μαζί με τα οικιακά σας σκουπίδια.
-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να διασφαλιστεί η ασφαλής χρήση, το προϊόν πρέπει να 
μεταφερθεί στον τόπο απόρριψης σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς. Η 
επιθεώρηση μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο από άτομο που έχει πιστοποιηθεί στον 
τομέα των ηλεκτρονικών. Κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης ή όταν εντοπίζεται βλάβη, 
το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει πάντα να αποσυνδέεται από την πρίζα (σε περίπτωση 
απευθείας σύνδεσης, ο αντίστοιχος διακόπτης πρέπει να απενεργοποιείται). Η 
ακατάλληλη τοποθέτηση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο προϊόν και τραυματισμό. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν, μπορεί να προκληθεί 
ηλεκτροπληξία. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιείτε μόνο τον αρχικό μετασχηματιστή 
ρεύματος που συνοδεύει το προϊόν. Μην χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό εάν το καλώδιο 
τροφοδοσίας παρουσιάζει σημάδια βλάβης. ΠΡΟΣΟΧΗ: Ακολουθήστε τις οδηγίες που 
περιέχονται στο συνημμένο εγχειρίδιο.

Συντήρηση
Προστατεύστε τον εξοπλισμό από τη βρωμιά και τη μόλυνση. Σκουπίστε τον 
εξοπλισμό με ένα μαλακό πανί, μην χρησιμοποιείτε τραχιά ή χοντρά υλικά.
ΜΗΝ χρησιμοποιείτε διαλύτες ή άλλα επιθετικά καθαριστικά ή χημικά.
Τεχνικές προδιαγραφές:
Πρωτόκολλο.
Συχνότητα: 2400 MHz~2483,5 MHz
Μέγιστη ισχύς εξόδου RF: Wifi: 20 dBm
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MANUALE UTENTE
Produttore e importatore:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Progettato in 
Repubblica Ceca, prodotto in Cina

Albero di Natale intelligente a 

LED STRUMENTO
1. Utilizzare esclusivamente un adattatore di corrente con tensione di uscita di 5 V 
CC.
2.Aprire l'albero LED per evitare problemi di surriscaldamento. Collegare i cavi 
dell'albero LED nella posizione corretta sul controller. Testare l'APP per verificare 
se è in grado di controllare correttamente l'albero LED. Se tutto è a posto, passare 
alla fase del nido. 
3. Controllare e assicurarsi che l'alimentatore, il controller e l'albero LED siano 
collegati correttamente.
AVVISI
1.Non collocare intorno al controller alcun metallo che possa bloccare il segnale 
WiFi.
2.Assicurarsi che l'alimentazione e il controller siano collegati correttamente.
3.La tensione di uscita dell'alimentatore deve essere uguale alla tensione di 
funzionamento dell'albero LED.
4.Non coprire nulla sulla superficie dell'alimentatore, del controller e dell'albero LED.
5.Assicurarsi che il collegamento sia corretto prima dell'accensione.
DIAGRAMMA DELLE FUNZIONI DEL PRODOTTO
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DOWNLOAD E REGISTRAZIONE
Scansionare il codice QR per scaricare l'applicazione "Immax NEO PRO". Oppure 
cercare 
"Immax NEO PRO" nell'App Store o in Google Play e installare l'applicazione. 
Aprire l'applicazione "Immax NEO PRO", toccare "Registrati" per ottenere un 
account con un numero di telefono o un'e-mail. Accedere all'APP.

CONNETTERSI ALL'APP
Preparazione: accendere l'albero LED e accedere all'applicazione APP home, 
assicurarsi che il telefono cellulare e lo smart kit siano collegati allo stesso WIFI.

Azzerare l'albero dei LED - premere a lungo il pulsante ' L ' sul controller per più di 10 
secondi. Il LED WiFi sul controller lampeggia rapidamente in verde. Individuare il '+' (nella 
stanza APP appropriata) per aggiungere dispositivi. Se il telefono cellulare ha già acceso il 
blue tooth prima di collegare l'albero LED, non è necessario riaccendere il blue tooth, l'APP 
si connetterà automaticamente all'albero LED. Se il telefono cellulare non attiva il 
bluetooth, l'APP visualizzerà l'interfaccia con i suggerimenti e chiederà all'utente 
o accendere il bluetooth. Selezionare quindi "Abilita", per attivare la funzione bluetooth del 
cellulare. L'APP mostrerà i suggerimenti con le informazioni sull'albero a LED, quindi 
selezionare "Vai ad aggiungere". Verrà visualizzata l'interfaccia del dispositivo Bluetooth, 
selezionare "+" e passare all'interfaccia successiva (Inserire la password Wi-Fi). Immettere 
la password WIFI e selezionare "Conferma", quindi passare all'interfaccia 
"Connecting......", in questo passaggio si dovrà attendere fino a che 
accoppia il telefono cellulare con il controller. Selezionare "Fatto" quando viene 
visualizzato "Aggiunto con successo", quindi passare alle modalità operative.

APPLICAZIONE
In Immax NEO PRO è possibile accendere e spegnere l'albero a LED o 
controllare i programmi pre-fusi e il timer.
11 PROGRAMMI
È possibile scegliere tra i seguenti 11 programmi preimpostati:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Timer, dimmer, musica 
Con la funzione dimmer è possibile selezionare i colori e la luminosità della 
luce. Con la funzione timer è possibile impostare il programma di illuminazione 
desiderato. 
Con la funzione Musica, la luce lampeggerà al ritmo della musica riprodotta.
CONTROLLORE
In modalità di accoppiamento, la spia R lampeggia in VERDE.
L'indicatore R smette di lampeggiare quando è collegato a Internet.
Pulsante funzione "L

- premere 1 volta per cambiare la funzione 
- premere a lungo per 10 secondi per resettare il dispositivo

L'indicatore "R
-luce di segnalazione
Informazioni sulla sicurezza
-AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti 
di piccole dimensioni che possono causare soffocamento o lesioni in caso di ingestione.
-AVVERTENZA: da ogni batteria possono fuoriuscire sostanze chimiche nocive che 
possono danneggiare la pelle, gli indumenti o l'area in cui la batteria è conservata. Per 
evitare il rischio di lesioni, evitare che le sostanze contenute nella batteria entrino in 
contatto con gli occhi o la pelle. Qualsiasi batteria può rompersi o addirittura esplodere 
se esposta al fuoco o ad altre forme di calore eccessivo. Prestare attenzione quando si 
maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio di lesioni dovute a un uso improprio delle 
batterie, osservare le seguenti precauzioni di sicurezza:
-- Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.
-- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.
-- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.
-- Non permettere ai bambini di inserire le batterie senza sorveglianza.
-- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per il loro corretto utilizzo e 
smaltimento.
-AVVERTENZA: Il prodotto e le batterie devono essere smaltiti presso un centro di 
riciclaggio. Non smaltirli con i rifiuti domestici.
-AVVERTENZA: Per garantire un uso sicuro, il prodotto deve essere portato nel luogo 
di smaltimento in conformità alle normative vigenti. L'ispezione può essere effettuata 
solo da una persona certificata nel campo dell'elettronica. Durante l'installazione o in 
caso di rilevamento di un guasto, il cavo di alimentazione deve sempre essere 
scollegato dalla presa di corrente (in caso di collegamento diretto, l'interruttore 
corrispondente deve essere disattivato). Un inserimento improprio può danneggiare il 
prodotto e causare lesioni. AVVERTENZA: Non smontare il prodotto, potrebbe 
verificarsi una scossa elettrica. AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente l'adattatore di 
alimentazione originale fornito con il prodotto. Non utilizzare l'apparecchiatura se il cavo 
di alimentazione presenta segni di danneggiamento. ATTENZIONE: Seguire le 
istruzioni del manuale allegato.

Manutenzione
Proteggere l'apparecchiatura da sporco e contaminazione. Pulire 
l'apparecchiatura con un panno morbido, non utilizzare materiali ruvidi o 
grossolani.
NON utilizzare solventi o altri detergenti aggressivi o prodotti chimici.
Specifiche tecniche:
Protocollo.
Frequenza: 2400 MHz~2483,5 MHz
Potenza massima di uscita RF: Wifi: 20 dBm
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LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
Ražotājs un importētājs:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, ES | www.immax.cz Izstrādāts Čehijā, ražots Ķīnā.

Inteliģentā LED Ziemassvētku eglīte 

INSTRUMENT
1. Izmantojiet tikai strāvas adapteri ar DC5V izejas spriegumu.
2.Lai izvairītos no pārkaršanas problēmām, izlieciet LED koku. Savienojiet LED 
koka kabeļus ar pareizo pozīciju kontrolierī. Pārbaudiet APP, lai pārliecinātos, 
vai tā var pareizi kontrolēt LED koku. Ja viss ir kārtībā, pārejiet uz ligzdas soli. 
3. Pārbaudiet un pārliecinieties, ka barošanas avots, kontrolieris un LED koks ir 
pareizi savienoti.

PAZIŅOJUMI
1.Ap kontrolieri nenovietojiet nekādus metāla elementus, kas varētu bloķēt WiFi signālu.
2.Pārliecinieties, ka barošanas avots un kontrolieris ir pareizi savienoti.
3.Barošanas avota izejas spriegumam jābūt tādam pašam kā LED koka darba 
spriegumam.
4.Neaizklājiet neko uz barošanas avota, kontroliera un LED koka virsmas.
5.Pirms ieslēgšanas pārliecinieties, ka savienojums ir pareizs.

PRODUKTU FUNKCIJU DIAGRAMMA
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LEJUPIELĀDE UN REĢISTRĀCIJA
Noskenējiet QR kodu, lai lejupielādētu programmu "Immax NEO PRO". Vai 
meklējiet 
"Immax NEO PRO" App Store vai Google Play un instalējiet lietotni. Atveriet 
lietotni "Immax NEO PRO", piesitiet "Reģistrēties", lai iegūtu kontu ar tālruņa 
numuru vai e-pastu. Piesakieties lietotnē.

SAVIENOJUMS AR LIETOTNI
Sagatavošanās: ieslēdziet LED koku un ieejiet APP mājas lietotnē, pārliecinieties, 
ka jūsu mobilais tālrunis un viedkomplekts ir savienoti ar to pašu WIFI.

Atiestatiet LED koku - ilgi nospiediet vadības ierīces pogu ' L ' uz ilgāk par 10 
sekundēm. WiFi LED uz kontroliera strauji mirgos zaļā krāsā. Atrodiet "+" (attiecīgajā 
APP telpā), lai pievienotu ierīces. Ja jūsu mobilais tālrunis jau ir ieslēdzis zilo zobu 
pirms LED koka pievienošanas, tad nav nepieciešams vēlreiz ieslēgt zilo zobu, APP 
automātiski izveidos savienojumu ar LED koku. Ja mobilais tālrunis nav ieslēdzis 
bluetooth, APP parādīs saskarni ar padomiem un lūgs jums 
o ieslēdziet Bluetooth. Pēc tam izvēlieties "Ieslēgt", un ieslēgsies mobilā tālruņa 
bluetooth funkcija. Pēc tam APP parādīs padomus ar LED koka informāciju, pēc 
tam izvēlieties "Go to add". Tā pāries uz Bluetooth ierīces saskarni, izvēlieties "+" 
un pāriet uz nākamo saskarni (Ievadiet Wi-Fi paroli). Ievadiet WIFI paroli un 
izvēlieties "Confirm" (Apstiprināt), pēc tam tā pāries uz interfeisu 
"Connecting......", šajā solī jums būs jāgaida, līdz 
savieno mobilo tālruni ar kontrolieri. Izvēlieties "Done", kad tiek parādīts 
"Successfully added" (Veiksmīgi pievienots), pēc tam pārejiet uz darbības 
režīmiem.

PIETEIKUMS
Immax NEO PRO var ieslēgt un izslēgt LED koku vai kontrolēt iepriekš 
izkausētas programmas un taimeri.
11 PROGRAMMAS
Varat izvēlēties no šādām 11 iepriekš iestatītām programmām:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Taimeris, aptumšošana, mūzika 
Izmantojot reostata funkciju, varat izvēlēties gaismas krāsas un spilgtumu. 
Izmantojot taimera funkciju, varat iestatīt vēlamo apgaismojuma grafiku. 
Izmantojot mūzikas funkciju, gaisma mirgo atbilstoši atskaņotās mūzikas 
ritmam.
CONTROLLER
Pārorientēšanas režīmā R indikators mirgo ZELTĀ krāsā.
R indikatora indikators pārstāj mirgot, kad ir izveidots savienojums ar internetu.
Funkciju poga "L

- nospiediet 1 reizi, lai mainītu funkciju 
- ilgi nospiediet 10 sekundes, lai atiestatītu ierīci

R indikators
-ndication light
Drošības informācija
-BRĪDINĀJUMS: Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā. Šis izstrādājums satur sīkas 
detaļas, kuras norīšanas gadījumā var izraisīt aizrīšanos vai traumas.
-Brīdinājums: No katras baterijas var noplūst kaitīgas ķīmiskas vielas, kas var kaitēt 
ādai, apģērbam vai vietai, kur baterija tiek uzglabāta. Lai izvairītos no traumu riska, 
nepieļaujiet, lai no akumulatora izdalītās vielas nonāktu saskarē ar acīm vai ādu. 
Jebkurš akumulators var saplaisāt vai pat eksplodēt, ja tiek pakļauts uguns vai cita 
veida pārmērīgai karstuma iedarbībai. Rīkojoties ar baterijām, esiet piesardzīgi. Lai 
samazinātu traumu risku, kas saistīts ar nepareizu apiešanos ar baterijām, ievērojiet 
šādus drošības pasākumus:

-- Vienā un tajā pašā ierīcē neizmantojiet dažādu zīmolu un tipu baterijas.
-- Nomainot baterijas, vienmēr nomainiet visas ierīcē esošās baterijas.
-- Neizmantojiet atkārtoti uzlādējamas vai atkārtoti lietojamas baterijas.
-- Neļaujiet bērniem bez uzraudzības ievietot baterijas.
-- Ievērojiet bateriju ražotāja norādījumus par pareizu rīcību ar baterijām un to 
iznīcināšanu.
-Brīdinājums: izstrādājums un baterijas jāiznīcina pārstrādes centrā. Neizmetiet tās 
kopā ar sadzīves atkritumiem.
-Brīdinājums: Lai nodrošinātu drošu lietošanu, izstrādājums jānogādā utilizācijas 
vietā saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem. Pārbaudi drīkst veikt tikai 
elektronikas jomā sertificēta persona. Uzstādīšanas laikā vai konstatējot kļūmi, 
strāvas kabelis vienmēr ir jāatvieno no elektrotīkla kontaktligzdas (tieša savienojuma 
gadījumā jāizslēdz attiecīgais slēdžs). Nepareiza ievietošana var sabojāt 
izstrādājumu un radīt traumas. BRĪDINĀJUMS: neizjauciet izstrādājumu, var rasties 
elektriskās strāvas trieciens. BRĪDINĀJUMS: Izmantojiet tikai oriģinālo strāvas 
adapteri, kas piegādāts kopā ar izstrādājumu. Neizmantojiet iekārtu, ja barošanas 
vadam ir bojājumu pazīmes. BRĪDINĀJUMS: Ievērojiet pievienotās rokasgrāmatas 
norādījumus.

Uzturēšana
Aizsargājiet iekārtu no netīrumiem un piesārņojuma. Noslaukiet iekārtu ar 
mīkstu drānu, neizmantojiet rupjus vai rupjus materiālus.
NEIZSLIEGT izmantot šķīdinātājus vai citus agresīvus tīrīšanas līdzekļus vai 
ķimikālijas.
Tehniskās specifikācijas:
Protokols.
Frekvence: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz.
Maksimālā RF izejas jauda: Wifi: 20 dBm
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VARTOTOJO VADOVAS
Gamintojas ir importuotojas:
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Išmanioji LED kalėdinė eglutė 

INSTRUMENT
1. Naudokite tik DC5V išėjimo įtampos maitinimo adapterį.
2.Išskleiskite LED medį, kad išvengtumėte perkaitimo problemų. Prijunkite LED 
medžio kabelius, laikydamiesi tinkamos padėties valdiklyje. Išbandykite 
programėlę APP, kad patikrintumėte, ar ji gali tinkamai valdyti LED medį. Jei 
viskas gerai, pereikite prie lizdo žingsnio. 
3. Patikrinkite ir įsitikinkite, kad maitinimo šaltinis, valdiklis ir LED medis yra 
tinkamai prijungti.

PASTABOS
1.Aplink valdiklį nedėkite jokio metalo, kuris galėtų blokuoti "WiFi" signalą.
2.Įsitikinkite, kad maitinimo šaltinis ir valdiklis yra tinkamai prijungti.
3.Maitinimo šaltinio išėjimo įtampa turi būti tokia pati kaip LED medžio darbinė 
įtampa.
4.Niekuo neuždenkite maitinimo šaltinio, valdiklio ir LED medžio paviršiaus.
5.Prieš įjungdami įsitikinkite, kad sujungimas yra teisingas.

PRODUKTO FUNKCIJŲ DIAGRAMA
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ATSISIUNTIMAS IR REGISTRACIJA
Nuskaitykite QR kodą ir atsisiųskite programą "Immax NEO PRO". Arba ieškokite 
"Immax NEO PRO" programėlių parduotuvėje arba "Google Play" ir įdiekite 
programėlę. Atidarykite programėlę "Immax NEO PRO", bakstelėkite 
"Registruotis", kad gautumėte paskyrą su telefono numeriu arba el. paštu. 
Prisijunkite prie APP.
PRISIJUNGIMAS PRIE PROGRAMĖLĖS
Pasirengimas: įjunkite LED medelį ir įeikite į APP namų programėlę, įsitikinkite, 
kad jūsų mobilusis telefonas ir išmanusis rinkinys prijungti prie tos pačios WIFI.

Atiestatiet LED koku - ilgi nospiediet vadības ierīces pogu ' L ' uz ilgāk par 10 
sekundēm. WiFi LED uz kontroliera strauji mirgos zaļā krāsā. Atrodiet "+" (attiecīgajā 
APP telpā), lai pievienotu ierīces. Ja jūsu mobilais tālrunis jau ir ieslēdzis zilo zobu 
pirms LED koka pievienošanas, tad nav nepieciešams vēlreiz ieslēgt zilo zobu, APP 
automātiski izveidos savienojumu ar LED koku. Ja mobilais tālrunis nav ieslēdzis 
bluetooth, APP parādīs saskarni ar padomiem un lūgs jums 
o ieslēdziet Bluetooth. Pēc tam izvēlieties "Ieslēgt", un ieslēgsies mobilā tālruņa 
bluetooth funkcija. Pēc tam APP parādīs padomus ar LED koka informāciju, pēc 
tam izvēlieties "Go to add". Tā pāries uz Bluetooth ierīces saskarni, izvēlieties "+" 
un pāriet uz nākamo saskarni (Ievadiet Wi-Fi paroli). Ievadiet WIFI paroli un 
izvēlieties "Confirm" (Apstiprināt), pēc tam tā pāries uz interfeisu 
"Connecting......", šajā solī jums būs jāgaida, līdz 
savieno mobilo tālruni ar kontrolieri. Izvēlieties "Done", kad tiek parādīts 
"Successfully added" (Veiksmīgi pievienots), pēc tam pārejiet uz darbības 
režīmiem.

PIETEIKUMS
Immax NEO PRO var ieslēgt un izslēgt LED koku vai kontrolēt iepriekš 
izkausētas programmas un taimeri.
11 PROGRAMMAS
Varat izvēlēties no šādām 11 iepriekš iestatītām programmām:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Taimeris, aptumšošana, mūzika 
Izmantojot reostata funkciju, varat izvēlēties gaismas krāsas un spilgtumu. 
Izmantojot taimera funkciju, varat iestatīt vēlamo apgaismojuma grafiku. 
Izmantojot mūzikas funkciju, gaisma mirgo atbilstoši atskaņotās mūzikas 
ritmam.
CONTROLLER
Pārorientēšanas režīmā R indikators mirgo ZELTĀ krāsā.
R indikatora indikators pārstāj mirgot, kad ir izveidots savienojums ar internetu.
Funkciju poga "L

- nospiediet 1 reizi, lai mainītu funkciju 
- ilgi nospiediet 10 sekundes, lai atiestatītu ierīci

"R" indikatorius
-indikacinė lemputė
Saugos informacija
-ĮSPĖJIMAS: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Šiame gaminyje yra mažų 
dalių, kurias prarijus galima užspringti arba susižeisti.
-ĮSPĖJIMAS: Iš kiekvieno akumuliatoriaus gali ištekėti kenksmingos cheminės 
medžiagos, kurios gali pakenkti odai, drabužiams arba vietai, kurioje laikomas 
akumuliatorius. Kad išvengtumėte susižalojimo rizikos, neleiskite, kad bet kokia 
medžiaga iš akumuliatoriaus patektų į akis ar ant odos. Bet kuris akumuliatorius gali 
įtrūkti ar net sprogti, jei bus veikiamas ugnies ar kitokio per didelio karščio. Dirbdami 
su akumuliatoriais būkite atsargūs. Kad sumažintumėte susižalojimo riziką dėl 
netinkamo elgesio su baterijomis, laikykitės toliau nurodytų saugos priemonių:

-- Tame pačiame prietaise nenaudokite skirtingų gamintojų ir tipų baterijų.
-- Keisdami baterijas, visada pakeiskite visas įrenginyje esančias baterijas
-- Nenaudokite įkraunamų arba daugkartinio naudojimo baterijų.
-- Neleiskite vaikams be priežiūros įdėti baterijų.
-- Laikykitės baterijų gamintojo nurodymų dėl tinkamo baterijų tvarkymo ir šalinimo.
-ĮSPĖJIMAS: gaminį ir baterijas reikia išmesti perdirbimo centre. Neišmeskite jų 
kartu su buitinėmis šiukšlėmis.
-ĮSPĖJIMAS: Siekiant užtikrinti saugų naudojimą, gaminį į šalinimo vietą reikia 
pristatyti laikantis galiojančių taisyklių. Apžiūrą gali atlikti tik elektronikos srityje 
sertifikuotas asmuo. Montuojant arba aptikus gedimą, maitinimo laidas visada turi 
būti atjungtas nuo elektros tinklo lizdo (tiesioginio prijungimo atveju turi būti išjungtas 
atitinkamas automatinis jungiklis). Neteisingai įkištas kabelis gali sugadinti gaminį ir 
sužaloti. ĮSPĖJIMAS: neišardykite gaminio, gali ištikti elektros smūgis. ĮSPĖJIMAS: 
Naudokite tik originalų su gaminiu pateiktą maitinimo adapterį. Nenaudokite 
įrenginio, jei maitinimo laidas turi pažeidimo požymių. ĮSPĖJIMAS: Vadovaukitės 
pridėtame vadove pateiktomis instrukcijomis.

Techninė priežiūra
Saugokite įrangą nuo purvo ir užteršimo. Įrangą nuvalykite minkšta šluoste, 
nenaudokite šiurkščių ar grubių medžiagų.
NENAUDOKITE tirpiklių ar kitų agresyvių valymo priemonių ar cheminių 
medžiagų.
Techninės specifikacijos:
Protokolas.
Dažnis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Didžiausia radijo dažnių išėjimo galia: "Wifi": 20 dBm
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MANUAL DO UTILIZADOR
Fabricante e importador:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Concebido na República Checa, fabricado 
na China

Árvore de Natal LED inteligente 

INSTRUMENTO
1. Utilize apenas um adaptador de corrente com tensão de saída DC5V.
2.Desdobrar a árvore de LEDs para evitar problemas de sobreaquecimento. 
Ligar os cabos da árvore LED à posição correcta no controlador. Teste a APP 
para verificar se consegue controlar corretamente a árvore de LEDs. Se estiver 
tudo bem, avance para o passo seguinte. 
3. Verifique e certifique-se de que a fonte de alimentação, o controlador e a 
árvore de LEDs estão corretamente ligados.
AVISOS
1.Não coloque nenhum metal à volta do controlador que possa bloquear o sinal WiFi.
2.Certifique-se de que a fonte de alimentação e o controlador estão corretamente 
ligados.
3.A tensão de saída da fonte de alimentação deve ser a mesma que a tensão de 
funcionamento da árvore de LED.
4.Não cubra nada na superfície da fonte de alimentação, do controlador e da árvore de 
LEDs.
5.Certifique-se de que a ligação está correcta antes de a ligar.

DIAGRAMA DE FUNÇÕES DO PRODUTO
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TRANSFERÊNCIA E REGISTO
Digitalize o código QR para descarregar a aplicação "Immax NEO PRO". Ou 
procure 
"Immax NEO PRO" na App store ou no Google Play e instalar a aplicação. Abrir a 
APP "Immax NEO PRO", tocar em "Registar" para obter uma conta com um 
número de telefone ou e-mail. Iniciar sessão na aplicação.

LIGAR À APLICAÇÃO
Preparação: ligar a árvore LED e entrar na aplicação doméstica da APP, 
certificar-se de que o telemóvel e o kit inteligente estão ligados ao mesmo WIFI.

Repor a árvore de LEDs - premir longamente o botão ' L ' no controlador durante mais 
de 10 segundos. O LED WiFi do comando piscará rapidamente a verde. Localize o 
'+' (na sala da APP adequada) para adicionar dispositivos. Se o seu telemóvel já tiver 
ligado o dente azul antes de ligar a árvore LED, não é necessário ligar novamente o 
dente azul, a APP liga-se automaticamente à árvore LED. Se o seu telemóvel não 
ligar o bluetooth, a APP apresenta a interface com dicas e pergunta-lhe 
o ligar o bluetooth. Em seguida, selecionar "Ativar" e a função bluetooth do 
telemóvel será activada. Em seguida, a aplicação mostra dicas com informações 
sobre a árvore LED e selecciona "Ir para adicionar". Irá para a interface do 
dispositivo Bluetooth, seleccione "+" e vá para a interface seguinte (Introduzir 
palavra-passe Wi-Fi). Introduzir a palavra-passe WIFI e selecionar "Confirmar". 
"Connecting......", neste passo terá de esperar até que 
emparelha o telemóvel com o controlador. Seleccione "Concluído" quando 
aparecer "Adicionado com êxito" e, em seguida, passe para os modos de 
funcionamento.

APLICAÇÃO
No Immax NEO PRO pode ligar e desligar a árvore LED ou controlar os 
programas pré-derretidos e o temporizador.
11 PROGRAMAS
Pode escolher entre os seguintes 11 programas predefinidos:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Temporizador, regulação da intensidade da luz, música 
Com a função de regulação da intensidade da luz, pode selecionar as cores e 
a luminosidade da luz. Com a função de temporizador, pode definir o horário 
de iluminação desejado. 
Com a função Música, a luz pisca de acordo com o ritmo da música que está a 
ser reproduzida.
CONTROLADOR
No modo de emparelhamento, o indicador R pisca a VERDE.
A luz indicadora R pára de piscar quando está ligado à Internet.
Botão de função "L

- premir 1 vez para alterar a função 
- premir longamente durante 10 segundos para repor o dispositivo

O indicador "R
-luz indicadora
Informações de segurança
-AVISO: Manter fora do alcance das crianças. Este produto contém peças pequenas 
que podem causar asfixia ou ferimentos se ingeridas.
-AVISO: Podem ocorrer fugas de produtos químicos nocivos de cada pilha, que 
podem danificar a pele, o vestuário ou a área onde a pilha está guardada. Para 
evitar o risco de ferimentos, não permita que qualquer substância da pilha entre em 
contacto com os olhos ou a pele. Qualquer pilha pode rachar ou mesmo explodir se 
for exposta ao fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha cuidado ao 
manusear as pilhas. Para reduzir o risco de ferimentos devido ao manuseamento 
incorreto das pilhas, observe as seguintes precauções de segurança:

-- Não utilize pilhas de marcas e tipos diferentes no mesmo aparelho.
-- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho
-- Não utilize pilhas recarregáveis ou reutilizáveis.
-- Não permita que as crianças coloquem pilhas sem vigilância.
-- Siga as instruções do fabricante da pilha para o manuseamento e eliminação 
correctos das pilhas.
-AVISO: O produto e as pilhas devem ser eliminados num centro de reciclagem. 
Não as deite fora juntamente com o lixo doméstico.
-AVISO: Para garantir uma utilização segura, o produto deve ser levado para o local 
de eliminação de acordo com os regulamentos aplicáveis. A inspeção só pode ser 
efectuada por uma pessoa certificada no domínio da eletrónica. Durante a 
instalação ou quando é detectada uma avaria, o cabo de alimentação deve ser 
sempre desligado da tomada de corrente (no caso de uma ligação direta, o disjuntor 
correspondente deve ser desligado). Uma colocação incorrecta pode danificar o 
produto e provocar ferimentos. AVISO: Não desmonte o produto, pois pode ocorrer 
um choque elétrico. AVISO: Utilize apenas o adaptador de corrente original 
fornecido com o produto. Não utilize o equipamento se o cabo de alimentação 
apresentar sinais de danos. CUIDADO: Siga as instruções do manual fornecido.

Manutenção
Proteger o equipamento contra sujidade e contaminação. Limpe o 
equipamento com um pano macio, não utilize materiais ásperos ou 
grosseiros.
NÃO utilizar solventes ou outros agentes de limpeza ou produtos químicos 
agressivos.
Especificações técnicas:
Protocolo.
Frequência: 2400 MHz~2483.5 MHz
Potência máxima de saída RF: Wifi: 20 dBm
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UPORABNIŠKI PRAVILNIK
Proizvajalec in uvoznik:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Oblikovano na Češkem, izdelano na Kitajskem

Inteligentno LED božično drevo 

INSTRUMENT
1. Uporabljajte samo napajalnik z izhodno napetostjo DC5V.
2.Da bi se izognili težavam s pregrevanjem, razgrnite LED drevo. Kable 
drevesa LED povežite s pravilnim položajem na krmilniku. Preizkusite aplikacijo 
APP, da preverite, ali lahko pravilno upravlja drevo LED. Če je vse v redu, 
nadaljujte s korakom gnezda. 
3. Preverite in se prepričajte, da so napajalnik, krmilnik in drevo LED pravilno 
priključeni.

OBVESTILA
1.Okoli krmilnika ne postavljajte kovin, ki bi lahko blokirale signal WiFi.
2.Prepričajte se, da sta napajalnik in krmilnik pravilno povezana.
3.Izhodna napetost napajalnika mora biti enaka delovni napetosti drevesa LED.
4.Na površini napajalnika, krmilnika in drevesa LED ne pokrivajte ničesar.
5.Pred vklopom se prepričajte, da je povezava pravilna.

DIAGRAM FUNKCIJ IZDELKA
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PRENOS IN REGISTRACIJA
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo "Immax NEO PRO". Ali poiščite 
"Immax NEO PRO" v trgovini App store ali Google Play in namestite aplikacijo. 
Odprite aplikacijo "Immax NEO PRO" in tapnite "Registracija", da pridobite račun s 
telefonsko številko ali e-pošto. Prijavite se v aplikacijo.

VZPOSTAVITEV POVEZAVE Z APLIKACIJO
Priprava: vklopite drevo LED in vstopite v domačo aplikacijo APP ter se 
prepričajte, da sta mobilni telefon in pametni komplet povezana z isto WIFI.

Ponastavitev drevesa LED - dolgo pritisnite gumb ' L ' na krmilniku za več kot 10 
sekund. Svetlobna dioda WiFi na krmilniku bo hitro utripala zeleno. Poiščite "+" (v 
ustreznem prostoru APP) za dodajanje naprav. Če je vaš mobilni telefon pred 
priključitvijo drevesa LED že vklopil modri zob, potem modrega zoba ni treba ponovno 
vklopiti, aplikacija APP se bo samodejno povezala z drevesom LED. Če vaš mobilni 
telefon ne vklopi bluetooth, APP prikaže vmesnik z nasveti in vas vpraša 
o vklopite bluetooth. Nato izberite "Enable" (Omogoči) in funkcija bluetooth vašega 
mobilnega telefona se bo vklopila. Nato se v aplikaciji APP prikažejo nasveti z 
informacijami o drevesu LED, nato izberite "Go to add". Prikazal se bo vmesnik 
naprave Bluetooth, izberite "+" in pojdite na naslednji vmesnik (vnesite geslo Wi-
Fi). Vnesite geslo WIFI in izberite "Confirm" (Potrdi), nato pa se bo odprl vmesnik 
"Connecting......", v tem koraku boste morali počakati, da 
poveže mobilni telefon s krmilnikom. Ko se prikaže napis "Uspešno dodano", 
izberite "Done" in preklopite v načine delovanja.

PRIJAVA
V aplikaciji Immax NEO PRO lahko vklopite in izklopite drevo LED ali upravljate 
vnaprej pripravljene programe in časovnik.
11 PROGRAMOV
Izbirate lahko med naslednjimi 11 prednastavljenimi programi:
Slow Flash, Jump, Strobe, Flash, Asyn Fade, Asyn Jump, Multi Color, In Wave, 
Double Strobe, Twinkle, Auto.
Časovnik, zatemnitev, glasba 
S funkcijo zatemnitve lahko izbirate barve in svetlost svetlobe. S funkcijo 
časovnika lahko nastavite želeni urnik osvetlitve. 
S funkcijo glasbe bo svetloba utripala v skladu z ritmom predvajane glasbe.
KONTROLER
V načinu seznanjanja indikator R utripa ZELENO.
Indikator R preneha utripati, ko je povezan z internetom.
Funkcijski gumb "L

- 1 krat pritisnite , da spremenite funkcijo 
- dolgo pritisnite za 10 sekund, da ponastavite napravo

Indikator "R
-indikatorska lučka
Varnostne informacije
-OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko 
ob zaužitju povzročijo zadušitev ali poškodbe.
-OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko iztečejo škodljive kemikalije, ki lahko 
poškodujejo kožo, oblačila ali območje, kjer je baterija shranjena. Da bi se izognili 
tveganju poškodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z očmi ali 
kožo. Vsaka baterija lahko poči ali celo eksplodira, če je izpostavljena ognju ali 
drugim oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi 
zmanjšali nevarnost poškodb zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami, upoštevajte 
naslednje varnostne ukrepe:

-- V isti napravi ne uporabljajte baterij različnih blagovnih znamk in tipov.
-- Pri zamenjavi baterij vedno zamenjajte vse baterije v napravi
-- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali za večkratno uporabo.
-- Otrokom ne dovolite, da brez nadzora vstavljajo baterije.
-- Upoštevajte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami in 
njihovo odstranjevanje.
-OPOZORILO: Izdelek in baterije je treba odvreči v centru za recikliranje. Ne 
odlagajte jih med gospodinjske odpadke.
-OPOZORILO: Za zagotovitev varne uporabe je treba izdelek pripeljati na mesto 
odstranjevanja v skladu z veljavnimi predpisi. Pregled lahko opravi le oseba, ki ima 
potrdilo s področja elektronike. Med namestitvijo ali ob zaznavi napake je treba 
napajalni kabel vedno odklopiti iz omrežne vtičnice (v primeru neposredne povezave 
je treba izklopiti ustrezni odklopnik). Nepravilna vstavitev lahko poškoduje izdelek in 
povzroči poškodbe. OPOZORILO: Izdelka ne razstavljajte, saj lahko pride do 
električnega udara. OPOZORILO: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je 
priložen izdelku. Naprave ne uporabljajte, če napajalni kabel kaže znake poškodb. 
OPOZORILO: Upoštevajte navodila iz priloženega priročnika.

Vzdrževanje
Opremo zaščitite pred umazanijo in onesnaženjem. Opremo obrišite z mehko 
krpo, ne uporabljajte grobih ali grobih materialov.
NE uporabljajte topil ali drugih agresivnih čistilnih sredstev ali kemikalij.
Tehnične specifikacije:
Protokol.
Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Največja izhodna moč RF: Wifi: 20 dBm
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MANUAL DEL USUARIO
Fabricante e importador:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Diseñado en la República Checa, 
fabricado en China

Árbol de Navidad LED inteligente 

INSTRUMENTO
1. Utilice únicamente un adaptador de corriente con tensión de salida DC5V.
2.2. Despliegue el árbol LED para evitar problemas de sobrecalentamiento. 3. 
Conecte los cables del árbol LED con la posición correcta en el controlador. 4. 
Pruebe la APP para comprobar si puede controlar el árbol LED correctamente. 
Si todo está bien, continúe con el paso del nido. 
3. Compruebe y asegúrese de que la fuente de alimentación, el controlador y 
el árbol LED están conectados correctamente.
AVISOS

1.No coloque ningún metal alrededor del mando que pueda bloquear la señal WiFi.
2.Asegúrese de que la fuente de alimentación y el controlador están correctamente 
conectados.
3.La tensión de salida de la fuente de alimentación debe ser la misma que la tensión de 
funcionamiento del árbol LED.
4.No cubra nada en la superficie de la fuente de alimentación, el controlador y el árbol LED.
5.Asegúrese de que la conexión es correcta antes de encender.

DIAGRAMA DE FUNCIONES DEL PRODUCTO

1 4

DESCARGA Y REGISTRO
Escanee el código QR para descargar la aplicación "Immax NEO PRO". O busca 
"Immax NEO PRO" en la App store o Google Play e instale la APP. Abra la APP 
"Immax NEO PRO", toque en "Registrarse" para obtener una cuenta con un 
número de teléfono o correo electrónico. Inicia sesión en la APP.
CONECTARSE A LA APP
Preparación: encienda el árbol LED y entre en la APP home app, asegúrese de 
que su teléfono móvil y el kit inteligente están conectados al mismo WIFI.

Reinicie el árbol de LEDs - pulse prolongadamente el botón ' L ' del controlador durante 
más de 10 segundos. El LED WiFi del controlador parpadeará rápidamente en verde. 
Localice el '+' (en la sala correspondiente de la APP) para añadir dispositivos. Si su 
teléfono móvil ya ha encendido el diente azul antes de conectar el árbol LED, entonces 
no hay necesidad de encender el diente azul de nuevo, la APP se conectará 
automáticamente al árbol LED. Si su teléfono móvil no enciende el bluetooth, la APP 
mostrará la interfaz con consejos y le preguntará 
o activa el bluetooth. A continuación, seleccione "Activar", entonces la función bluetooth 
de su móvil se encenderá. A continuación, la APP mostrará consejos con la información 
del árbol LED, a continuación, seleccione "Ir a añadir". Irá a la interfaz del dispositivo 
Bluetooth, seleccione "+" y vaya a la siguiente interfaz (Introducir contraseña Wi-Fi). 
Introduzca la contraseña WIFI y seleccione "Confirmar", a continuación, irá a la 
"Connecting......", en este paso tendrá que esperar hasta que 
empareja el teléfono móvil con el mando. Selecciona "Hecho" cuando 
aparezca "Añadido correctamente" y, a continuación, pasa a los modos de 
funcionamiento.

APLICACIÓN
En Immax NEO PRO puede encender y apagar el árbol de LEDs o controlar 
los programas pre-fusionados y el temporizador.
11 PROGRAMAS
Puede elegir entre los siguientes 11 programas prefijados:
Flash lento, Salto, Estroboscópico, Destello, Desvanecimiento asíncrono, Salto 
asíncrono, Multicolor, En onda, Estroboscópico doble, Centelleo, Automático.
Temporizador, atenuación, música 
Con la función de atenuación puedes seleccionar los colores y el brillo de la 
luz. Con la función de temporizador puede establecer el horario de iluminación 
deseado. 
Con la función Música, la luz parpadeará al ritmo de la música que se esté 
reproduciendo.
CONTROLADOR
En el modo de emparejamiento, el indicador R parpadea en VERDE.
El indicador luminoso R deja de parpadear cuando se conecta a Internet.
Botón de función "L

- pulse 1 vez para cambiar la función 
- pulse prolongadamente durante 10 segundos para reiniciar el dispositivo

El indicador "R

-indicador luminoso
Información de seguridad
-ADVERTENCIA: Manténgase fuera del alcance de los niños. Este producto contiene 
piezas pequeñas que pueden causar asfixia o lesiones en caso de ingestión.
-ADVERTENCIA: De cada batería pueden salir sustancias químicas nocivas que 
pueden dañar la piel, la ropa o la zona donde esté almacenada la batería. Para evitar el 
riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la batería entre en contacto 
con los ojos o la piel. Cualquier batería puede agrietarse o incluso explotar si se expone 
al fuego o a otras formas de calor excesivo. Tenga cuidado al manipular las pilas. Para 
reducir el riesgo de lesiones debidas a una manipulación inadecuada de las baterías, 
observe las siguientes precauciones de seguridad:

-- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.
-- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.
-- No utilice pilas recargables o reutilizables.
-- No permita que los niños introduzcan las pilas sin vigilancia.
-- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta manipulación y 
eliminación.
-ADVERTENCIA: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de reciclaje. 
No las tire con la basura doméstica.
-ADVERTENCIA: Para garantizar un uso seguro, el producto debe llevarse al lugar de 
eliminación de acuerdo con la normativa vigente. La inspección sólo puede ser 
realizada por una persona certificada en el campo de la electrónica. Durante la 
instalación o cuando se detecte un fallo, el cable de alimentación debe desconectarse 
siempre de la toma de corriente (en caso de conexión directa, debe desconectarse el 
disyuntor correspondiente). Una inserción incorrecta puede dañar el producto y causar 
lesiones. ADVERTENCIA: No desmonte el producto, podría producirse una descarga 
eléctrica. ADVERTENCIA: Utilice únicamente el adaptador de corriente original 
suministrado con el producto. No utilice el equipo si el cable de alimentación presenta 
signos de deterioro. PRECAUCIÓN: Siga las instrucciones del manual adjunto.

Mantenimiento
Proteja el equipo de la suciedad y la contaminación. Limpie el equipo con un 
paño suave, no utilice materiales ásperos o rugosos.
NO utilice disolventes ni otros agentes de limpieza o productos químicos 
agresivos.
Especificaciones Técnicas:
Protocolo.
Frecuencia: 2400 MHz~2483.5 MHz
Potencia máxima de salida RF: Wifi: 20 dBm
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ANVÄNDARHANDBOK
Tillverkare och importör:

IMMAX, Pohorie 703, 742 85 Vresina, EU | www.immax.cz Designad i Tjeckien, tillverkad i 
Kina.

Smart LED-julgran 

INSTRUMENT
1. Använd endast en nätadapter med DC5V utspänning. 2.2. Placera ut LED-
trädet för att undvika problem med överhettning. 3. Anslut LED-trädets kablar 
till rätt position på styrenheten. 4. Testa APP:en för att kontrollera om den kan 
styra LED-trädet korrekt. Om allt är OK kan du fortsätta med nesting-steget. 
3. Kontrollera och se till att strömförsörjningen, styrenheten och LED-trädet är 
korrekt anslutna.
AVISOS
1. Placera inte någon metall runt styrenheten som kan blockera WiFi-signalen.
2.Kontrollera att nätaggregatet och styrenheten är korrekt anslutna.
3.Strömförsörjningens utspänning måste vara densamma som LED-trädets 
driftspänning.
4.Täck inte över något på ytan av strömförsörjningen, drivdonet och LED-trädet.
5.Kontrollera att anslutningen är korrekt innan du slår på strömmen.
DIAGRAM ÖVER PRODUKTENS FUNKTIONER
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NEDLADDNING OCH REGISTRERING
Skanna QR-koden för att ladda ner applikationen "Immax NEO PRO". Eller sök 
efter 
"Immax NEO PRO" i App Store eller Google Play och installera APP:en. Öppna 
APP:en "Immax NEO PRO", tryck på "Registrera" för att skapa ett konto med ett 
telefonnummer eller e-post. Logga in på APP:en.
ANSLUT TILL APPEN
Förberedelser: slå på LED-trädet och gå in i APP-hemappen, se till att din 
mobiltelefon och smarta kit är anslutna till samma WIFI.

Återställ LED-trädet - tryck länge på knappen ' L ' på styrenheten i mer än 10 sekunder. 
WiFi LED på styrenheten blinkar snabbt grönt. Leta reda på "+" (i motsvarande rum i 
APP) för att lägga till enheter. Om din mobiltelefon redan har slagit på den blå tanden 
innan du ansluter LED-trädet behöver du inte slå på den blå tanden igen, APP:en 
kommer automatiskt att ansluta till LED-trädet. Om din mobiltelefon inte slår på 
Bluetooth, kommer APP att visa gränssnittet med tips och fråga dig 

o Aktivera Bluetooth. Välj sedan "Aktivera", så slås Bluetooth-funktionen på din mobil 
på. APP:en visar sedan tips med information om LED-träd och väljer sedan "Go to add". 
Det kommer att gå till Bluetooth-enhetens gränssnitt, välj "+" och gå till nästa gränssnitt 
(Inmatning av Wi-Fi-lösenord). Ange WIFI-lösenordet och välj "Bekräfta", sedan går du 
till 

"Connecting......", i det här steget måste du vänta tills du 
Para ihop mobiltelefonen med styrenheten. Välj "Done" när "Successfully 
added" visas och gå sedan vidare till driftlägena.

APPLIKATION
I Immax NEO PRO kan du tända och släcka LED-trädet eller styra de 
förinställda programmen och timern.
11 PROGRAM
Du kan välja mellan följande 11 förinställda program:
Slow Flash, Jump, Strobe, Strobe, Flash, Asynkron Fade, Asynkron Jump, 
Multicolour, In Wave, Double Strobe, Twinkle, Auto. 
Timer, dimning, musik 
Med dimmerfunktionen kan du välja färger och ljusstyrka på ljuset. Med 
timerfunktionen kan du ställa in önskat belysningsschema. 
Med musikfunktionen flimrar ljuset i takt med den musik som spelas.
KONTROLLER
I parningsläge blinkar R-indikatorn GRÖNT.
R-indikatorn slutar blinka när du är ansluten till Internet. Funktionsknapp "L

- tryck 1 gång för att ändra funktionen 
- tryck länge i 10 sekunder för att återställa enheten

Indikatorn "R"
-indikeringslampa
Information om säkerhet
-VARNING: Förvaras utom räckhåll för barn. Denna produkt innehåller små delar 
som kan orsaka kvävning eller skada om de sväljs.
-VARNING: Skadliga kemikalier kan läcka ut från varje batteri och kan skada hud, 
kläder eller området där batteriet förvaras. Undvik risken för skador genom att inte 
låta något ämne från batteriet komma i kontakt med dina ögon eller din hud. Alla 
batterier kan spricka eller till och med explodera om de utsätts för eld eller andra 
former av överdriven värme. Var försiktig när du hanterar batterier. För att minska 
risken för skador på grund av felaktig hantering av batterier ska följande 
säkerhetsföreskrifter följas:

-- Använd inte batterier av olika märken och typer i samma apparat.
-- Vid byte av batterier, byt alltid ut alla batterier i enheten
-- Använd inte uppladdningsbara eller återanvändningsbara batterier.
-- Låt inte barn sätta i batterier utan uppsikt.
-- Följ batteritillverkarens anvisningar för korrekt hantering och kassering av batterier.
-VARNING: Produkten och batterierna ska lämnas till en återvinningscentral. Släng 
dem inte bland hushållssoporna.
-VARNING: För att garantera säker användning måste produkten föras till 
återvinningscentralen i enlighet med gällande bestämmelser. Inspektionen får 
endast utföras av en person som är certifierad inom elektronikområdet. Under 
installationen eller när ett fel upptäcks måste nätkabeln alltid kopplas bort från 
nätuttaget (vid direktanslutning måste motsvarande kretsbrytare stängas av). 
Felaktig inkoppling kan skada produkten och orsaka personskador. VARNING: Ta 
inte isär produkten, elektriska stötar kan uppstå. VARNING: Använd endast den 
ursprungliga nätadaptern som medföljer produkten. Använd inte utrustningen om 
nätsladden visar tecken på skada. OBSERVERA: Följ instruktionerna i den bifogade 
handboken.

Underhåll
Skydda utrustningen från smuts och föroreningar. Torka av utrustningen med 
en mjuk trasa, använd inte grova eller grova material.
Använd INTE lösningsmedel eller andra aggressiva rengöringsmedel eller 
kemikalier.
Tekniska specifikationer:
Protokoll.
Frekvens: 2400 MHz~2483,5 MHz
Maximal RF-utgångseffekt: Wifi: 20 dBm




